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Sehr geehrte Damen und Herren, liebe Sportfreunde!

Die XXII. Olympischen Winterspiele im russischen Sochi waren ein voller Erfolg. Noch
frisch sind die Erinnerungen:

Unsere Athletinnen und Athleten glänzten mit sportlichen Spitzenleistungen, großer
Fairness und außerordentlich hohen Sympathiewerten. Sechs verschiedene Nationen
gewannen mindestens eine Medaille. Olympische Geschichte wurde geschrieben als Erin
Hamlin bei den Damen als Dritte ins Ziel kam und damit die erste Olympische Medaille
in ihrer Disziplin für eine Nichteuropäerin gewann. Der Jubel der US-Amerikanischen
Mannschaft war riesig und es gab wohl kaum jemanden im Zielauslauf, der sich nicht mit
ihnen gefreut hätte.

Ganz besonders stolz und froh macht uns alle die mehr als gelungene Olympische Premiere der Team-Staffel. Neben
einem äußerst spannenden Rennen, das von allen Seiten sehr positiv aufgenommen wurde, bescherte uns die Team-
Staffel einen zusätzlichen Renntag im Olympischen Programm und drei weitere Medaillen für unsere Athletinnen und
Athleten.

Bei den Fernsehübertragungen von Olympia wurden besonders in Deutschland Rekordwerte erreicht. Im deutschen
öffentlich-rechtlichen Fernsehen erzielte die Übertragung der Einsitzer Herren mit einem Marktanteil von 32,2 Prozent
und einer Reichweite von 9,22 Millionen Zuschauern das beste Ergebnis aller Olympia-Übertragungen.

50 Jahre - von Innsbruck 1964 bis Sochi 2014 - ist der Rennrodelsport nun schon im Olympischen Programm. Mit einem
kleinen Empfang haben wir dieses Jubiläum bereits während der Olympischen Spiele in Sochi begangen. Beim FIL-
Kongress in Innsbruck feiern wir das im kommenden Juni noch einmal gebührend mit einem Festabend.

In einer Olympiasaison naturgemäß etwas abseits vom Rampenlicht, aber mit nicht weniger sportlicher Leistung und
Ehrgeiz absolvierten unsere Naturbahn-Athleten ebenfalls eine sehr erfolgreiche Saison mit sieben Weltcups und den 25.
FIL-Europameisterschaften in Umhausen. Nach einer Pause von zehn Jahren gab es in Seiser Alm in Italien erstmals
wieder einen vielbeachteten und sehr erfolgreichen Parallelwettbewerb. Dabei fuhren die Athletinnen und Athleten mit
einem Reaktionsstart in einem k.o.-System jeweils gegeneinander, einmal auf der roten Seite, einmal auf der blauen Seite
der Strecke. Hier sind wir sicherlich auf gutem Weg, den Naturbahnsport noch attraktiver zu machen und ich danke allen
Beteiligten für die Umsetzung und den Mut zum Neuen.

Wir befinden uns mitten in den Vorbereitungen auf den 62. FIL-Kongress, der am 20/21. Juni 2014 in Innsbruck statt-
findet. Neben Anträgen auf Änderung der Internationalen Rennrodelordnung (IRO) werden dort auch Neuwahlen der
Exekutive der FIL und sonstiger Funktionäre auf der Tagesordnung stehen. Es wäre mir eine große Ehre und Freude, mich
für weitere vier Jahre als Präsident in den Dienst der FIL stellen zu dürfen. Deshalb bitte ich die Delegierten schon heute,
mir bei der Wahl noch einmal ihr Vertrauen zu schenken.

Allen Rennrodelfreunden wünsche ich einen schönen und erholsamen Sommer.

Ihr

Josef Fendt
Präsident der FIL

VORWORT DES PRÄSIDENTEN
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Dear Madam or Sir, dear friends of luge!

The XXII Olympic Winter Games in Sochi, Russia, were a huge success. The memories are
still fresh in our minds:

Our athletes excelled in outstanding athletic performances, great fairness and excep
tional popularity. Six different nations won at least one medal. Erin Hamlin entered the
history books when she finished third in the women’s singles competition, earning the
first Olympic medal in her discipline for a woman outside Europe. The American team’s
elation was tremendous and I don’t think there was anyone in the finish outrun who was
not happy for them at that moment.

We are all especially proud and happy about the Olympic debut of the Team Relay, which was a huge success. In addition
to an extremely exciting race, which received a lot of positive feedback from all sides, the Team Relay also brought us an
additional competition day in the Olympic program and three more medals for our athletes.

Olympic coverage achieved excellent television ratings particularly in Germany. With 9.22 million viewers and a market
share of 32.2 percent, the men’s singles competition was the most successful coverage from Sochi on German public
television.

The sport of luge has been part of the Olympic program for 50 years now: From 1964 in Innsbruck to 2014 in Sochi. We
commemorated this anniversary already with a little reception at the Olympic Games in Sochi. At the FIL Congress in
Innsbruck, we will celebrate this occasion once again in a fitting manner with a gala dinner.

In an Olympic season naturally a bit outside the limelight, but with the same level of athletic performance and ambition,
our natural track luge athletes also completed a very successful season including seven World Cup events and the 25th

FIL European Championships in Umhausen, Austria. After a ten-year break, a parallel competition was held again for the
first time in Seiser Alm, Italy. It was a great success and received a great deal of attention. In this race, athletes competed
against each other in a knock-out system, one run on the red side and one run on the blue side of the track, including a
reaction start. With competitions like this, I am sure we are on the right track to make natural track luge even more
attractive, and I would like to thank everyone involved for the implementation of the event and their courage to try
something new.

We are right in the middle of preparing for the 62nd FIL Congress, which will be held in Innsbruck on June 20/21, 2014.
Besides motions to change the International Luge Regulations (IRO), the agenda will also include elections of the FIL
Executive Board and other officials. I would be very honored and pleased to serve the FIL as its President for another four
years. Therefore, I ask the delegates today to put their trust in me once again during the elections.

I wish all friends of luge an enjoyable and relaxing summer.

Yours,

Josef Fendt
President of the FIL

FOREWORD BY THE PRESIDENT

5FIL Magazine / Volume 1 - May 2014

Magazin 01-2014_A4  19.05.14  09:39  Seite 5



6

AKTUELLES / NEWS

FIL Magazine / Volume 1 - May 2014

Armin Zöggeler - ein Platz in den Geschichtsbüchern und den Herzen
Armin Zöggeler verewigte sich in Sochi in den Geschichtsbüchern, einen Platz in den Herzen seiner unzähligen Fans, Sympathisanten und
Bewunderern hatte der Südtiroler zuvor schon längst erobert. Keinem anderen Rennrodler zuvor ist die Bronzemedaille, die ihm endgül-
tig einen Platz in der Historie Olympischer Winterspiele sicherte, so gegönnt worden wie dem 40 Jahre alten Italiener.

Als erster Wintersportler überhaupt sammelte Armin Zöggeler, mit sechs WM-Titeln zudem noch Rekord-Weltmeister, bei seinem sechsten
Olympiastart die sechste Medaille in Folge. Der Olympiasieger der Jahre 2002 und 2006 sicherte sich im „Sanki Sliding Center“ zum drit-
ten Mal nach 1994 und 2010 die Bronzemedaille, hinzu kommt Silber von den Winterspielen 1998 in Nagano (Japan).

„Ich habe im Laufe des Winters gespürt, dass es mir möglich ist, eine Medaille zu gewinnen. Dass es dann aber so geklappt hat, ist fast
unglaublich“, sagte Armin Zöggeler rückblickend. Vor der Rennrodel-Legende, die wie der Österreicher Markus Prock zehn Gesamtsiege
im Viessmann-Weltcup feierte und selbst dabei 57 Einzelsiege feierte, lagen in Sochi nur der Russe Albert Demchenko auf seiner
Heimbahn als Silbermedaillen-Gewinner und Felix Loch, der den Olympiasieg von 2010 in Vancouver wiederholte.

Zöggeler stand dabei aber fast ebenso im Mittelpunkt wie sein jugendlicher Nachfolger aus Deutschland. Schon als Italiens Fahnenträger
bei der Eröffnungsfeier. Und erst recht nach seiner historischen Tat. Erstmals erhielt Zöggeler eine Einladung zum populären
Schlagerfestival in San Remo, die er zur Freude seiner Landsleute auch wahrnahm. Davor aber schaute der erfolgreichste Rennrodler der
Gegenwart noch bei der Siegerehrung der FIL-Jugendspiele in Tarsch in Südtirol vorbei. Ein echter Zöggeler eben: Sympathisch, heimat-
verbunden und mit beiden Beinen immer noch fest am Boden verankert.

Wolfgang Harder

Armin Zöggeler gains a place in
history books and in our hearts
Armin Zöggeler may have earned a permanent place in the history
books at Sochi, but the luge competitor from South Tyrol had long
since before won a place in the hearts of his countless fans, support-
ers, and admirers. Many people felt that no other luge athlete had
ever deserved a medal as much as the 40-year-old Italian when he
won the bronze medal that finally secured his place in the history of
the Olympic Winter Games.

Armin Zöggeler is now the first athlete ever in winter sports, as well
as the world record-holding world champion with six WCh titles, to
also garner his sixth medal in a row at his sixth Olympic competition.
At the Sanki Sliding Center, the Olympic champion of 2002 and 2006
now earned his third bronze medal after 1994 and 2010. Added to
this is the silver he won at the 1998 Winter Games in Nagano
(Japan).

Looking back Armin Zöggeler said: “As the winter went on I just felt I
would be able to win a medal. The fact that things worked out that
way is almost unbelievable.” Finishing ahead of the legend of luge in
Sochi, who like Austrian Markus Prock celebrated ten overall wins in
the Viessmann World Cup and garnered 57 individual wins, was the
Russian Albert Demchenko, silver medalist on his home track, and
Felix Loch, who repeated his Olympic victory of 2010 in Vancouver.

Zöggeler had in fact already been the focus of attention just like his youthful successor from Germany when he carried Italy’s flag at the
opening ceremony, and certainly now that he had accomplished his historic feat. For the first time, Zöggeler received an invitation to
attend the favorite pop-music festival in San Remo, an invitation which he also accepted to the delight of his fellow countrymen. Earlier,
the most successful slider of our time also attended the awards ceremony at the FIL Youth Games in Tarsch, South Tyrol. This is simply the
real Zöggeler: likeable and devoted to his home region with both feet firmly on the ground.

Wolfgang Harder

Armin Zöggeler (ITA) freut sich über seine 6. Olympiamedaille
Armin Zöggeler (ITA) is excited about his 6th Olympic medal

Foto/Photo: Eugen Eslage
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Erin Hamlin schreibt Geschichte mit erster Medaille für Nicht-Europäerin
50 Jahre lang musste der Rest der Welt auf diesen Tag warten, 14 Olympische Winterspiele lang gingen die Medaillen beim Rennrodeln
der Damen ausschließlich an Europäerinnen. Bis Erin Hamlin kam und bei den Winterspielen im russischen Sochi ein kleines Kapitel
Geschichte schrieb. Als erste US-Amerikanerin - und somit auch als erste Nicht-Europäerin - gewann die 27-Jährige die Bronze-Medaille.

„Das sind großartige Athletinnen“, sagte Erin Hamlin bei der offiziellen Pressekonferenz mit Blick auf Natalie Geisenberger, die mit
Olympia-Gold ihre Titelsammlung vervollständigte, und Tatjana Hüfner, die als Silbermedaillengewinnerin nun einen kompletten olympi-
schen Medaillensatz mit Gold 2010 und Bronze 2006 in ihrem Trophäenschrank hängen hat. Obendrein standen mit dem Siegertrio erst-
mals in der Geschichte olympischer Rennrodel-Entscheidungen drei Damen auf dem Siegerpodest, die zuvor mindestens einmal WM-
Gold erobert hatten.

Hamlin war das Kunststück vor fünf Jahren auf der Heimbahn in Lake Placid gelungen. Damals war sie die erste US-Amerikanerin, die
sich mit diesem Titel schmücken durfte. „Der Titel damals und die Bronzemedaille jetzt kann man nicht vergleichen“, sagte Erin Hamlin.
„Das WM-Gold habe ich daheim gewonnen, Familie, Freunde und Bekannte waren mit dabei. Aber von einer Medaille bei Olympia:
Hey - davon träumen wir Sportler doch alle.“

Sie selbst hätte schon vor vier Jahren diesen Traum am liebsten verwirklicht. „Vor Vancouver 2010 hatte ich meine bis dahin beste
Saison“, erinnert sich Erin Hamlin. Als Vierte der Weltcup-Gesamtwertung war sie als eine Medaillen-Kandidatin gehandelt worden, am
Ende landete sie abgeschlagen auf Platz 16. Eine Olympiade später ließ der sechste Platz in der Gesamtwertung sie zum erweiterten
Kreis der Medaillen-Anwärterinnen zählen, am Ende hielt sie die Medaille in den Händen. „Das war auf jeden Fall der bessere Weg“,
sagte Erin Hamlin lachend.

Wolfgang Harder

Erin Hamlin enters the history books
earning the first medal for a woman
from outside Europe
The rest of the world had to wait 50 years for this day. For 14 Olympic
Winter Games only the women from Europe won medals in women’s
luge until Erin Hamlin came on the scene at the Sochi Winter Games
where she wrote a small chapter in this history. At Age 27, she was
the first American, and thus also the first non-European, to win a
medal by earning bronze.

“Those women are tremendous athletes,” Erin Hamlin said at the offi-
cial press conference in pointing to Natalie Geisenberger who comple-
ted her Olympic medal collection by winning gold, and Tatjana Hüfner,
the silver medalist who now has a complete set of Olympic medals
hanging in her trophy cabinet after garnering gold in 2010 and bronze
in 2006. Another first in the history of Olympic luge competitions with
this winners trio was having three women on the podium who had
previously earned gold in the World Championships at least once.

Hamlin had accomplished this feat five years earlier on her home track
at Lake Placid. She was then the first US woman to be able to garner
this title. “I can’t compare the title I earned then with the bronze medal
now,” said Erin Hamlin. “I won WCh gold at home with family and
friends there to experience it. But a medal at the Olympics: Hey, that’s
what all of us athletes dream of.”

Actually she would have preferred fulfilling this dream four years earlier. “I had my best season up until then in 2010 leading up to
Vancouver,” Erin Hamlin remembers. After finishing fourth in the World Cup overall standings, she had been viewed as a candidate to
win a medal there but ended up way back in 16th place. One Olympiad later her sixth-place finish in the overall standings allowed her to
be included in the widening circle of candidates for medals. In the end she held the medal in her hands. Laughing she said,“In any case
this way turned out to be the best.”

Wolfgang Harder

Erin Hamlin (USA) kann ihre Freude über die Bronzemedaille kaum fassen
Erin Hamlin (USA) can´t believe her happiness about her bronze medal

Foto/Photo: Eugen Eslage
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Andris und Juris Sics: Jetzt Lettlands erfolgreichste Olympia-Starter
Gleich zwei TV-Anstalten in Lettland unterbrechen das laufende Programm. Kein Wunder, es steht ja auch Außergewöhnliches an: Die
Heimkehr der Nationalmannschaft von den Olympischen Winterspielen im russischen Sochi.

Nicht irgendeiner Nationalmannschaft, nein, der Nationalmannschaft der Rennrodler. Und diese kleine Schar ist in Lettland, dem kleinen
baltischen Land an der Ostsee, etwas ganz Besonderes, da genügt ein Blick in die Geschichte.

2006 hatte Martins Rubenis als erster Lette überhaupt eine Medaille bei Winterspielen gewonnen, 2010 waren es Andris und Juris Sics,
die Silber gewannen. Und aus Sochi kehrten die Rennrodler jetzt mit gleich zwei Medaillen im Gepäck zurück. Wenn das kein Grund für
eine Live-Übertragung vom Flughafen ist.

Und so übertragen zwei lettische TV-Anstalten die Fahrt in Rigas Altstadt von Eliza, Tiruma, Martins Rubenis und Andris und Juris Sics, die
Bronze in der Team-Staffel gewonnen hatten, direkt in die heimischen Wohnzimmer. Im Mittelpunkt stehen dabei die beiden Sics-Brüder,
die in Sochi im Doppelsitzer Bronze gewonnen hatten. Mit nunmehr drei Medaillen (Silber 2010 und zwei Mal Bronze 2014) sind Andris
und Juris Sics nun Lettlands erfolgreichste Sportler bei Olympischen Spielen überhaupt.

Dabei hing ihre Karriere vor drei Jahren an einem seidenen
Faden. Bei einem Verkehrsunfall am 18. Mai 2011 erlitt Juris
einen Hüft- und Beckenbruch sowie eine Schlüsselbeinfraktur.
„Ich bin optimistisch, dass ich in ein paar Monaten auf eige-
nen Beinen stehen und wieder an meinen Sport denken
kann“, sagte Juris drei Wochen nach dem Unfall. Den Beweis
lieferte er nun zusammen mit seinem Bruder Andris in Sochi.
Und das ganze Land war live dabei. Nicht nur bei der
Rückkehr. Auch zuvor bei den Übertragungen vom „Sanki
Sliding Center“.

Wolfgang Harder

Now Latvia’s most successful
Olympians: Andris and Juris Sics
Two of Latvia’s TV stations immediately interrupt their pro-
grams. No wonder, since something special is about to hap-
pen: The national team is returning from the Olympic Winter
Games in Sochi, Russia.

This is not just any national team; no, this is the national luge team. Merely a glance at their history reveals that this small group is
something really special in the small country on the Baltic Sea.

Martins Rubenis was the first Latvian ever to win a medal when he accomplished this at the 2006 Winter Games, while Andris and Juris
Sics garnered silver in 2010. The sliders were now coming home with two medals in their pocket; plenty of reason to go to live TV cover-
age from the airport.

Two Latvian TV stations thus broadcast the route live to the nation’s living rooms as Eliza Tiruma, Martins Rubenis, and Andris and Juris
Sics, bronze medalists in the team relay, traveled the route through Riga’s old town. The two Sics brothers were the center of attention
after winning the bronze in doubles at Sochi. Andris and Juris Sics are Latvia’s most successful athletes ever at any Olympic Games now
that they have won three medals (silver in 2010 and two bronze in 2014).

Three years earlier, their careers were hanging by a thread. On May 18, 2011 Juris suffered fractures of the pelvis and collarbone in a
traffic accident. Three weeks after the accident, Juris stated: “I’m optimistic I can be back on my feet and thinking about my sport in a
couple months.” He and his brother Andris provided proof of that in Sochi. It was not simply the return home that the whole country
experienced live but also the live broadcasts from the Sanki Sliding Center.

Wolfgang Harder

Lettlands erfolgreichste Olympia-Starter: Andris und Juris Sics
Latvia´s most successful Olympians: Andris and Juris Sics

Foto/Photo: Eugen Eslage
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Alle vier Goldmedaillen an „Trainingsgruppe Sonnenschein“

„Vier bis sieben Medaillen“ waren als Ziel ausgegeben worden. Am Ende waren es dann fünf für Deutschland bei den Olympischen
Winterspielen in Sochi/Russland. Davon alleine vier - und die allesamt in Gold - für die „Trainingsgruppe Sonnenschein“, wie sich Natalie
Geisenberger, Felix Loch und das Doppel Tobias Wendl/Tobias Arlt inklusive gleichnamiger Facebook-Seite selbst nennen.

Nahezu gleichaltrig und seit Jugendtagen freundschaftlich verbunden, feierte das Quartett bei den Olympischen Winterspielen im russi-
schen Sochi seine größten Erfolge. Sie gewannen Gold in den Einzel-Disziplinen und gemeinsam auch in der Team-Staffel. Das Erfolgs-
Geheimnis verriet der deutsche Cheftrainer Norbert Loch, der nicht nur seinen Sohn Felix, sondern auch die drei anderen seit Kindertagen
betreut. „Sonnenschein bedeutet, dass sie trotz des harten Trainings auch Spaß haben. Wenn der eine mal schwächelt, dann wird er von
den anderen mitgezogen“, sagt Norbert Loch.

Trainiert wird die Gruppe im Athletik-Bereich von Patric Leitner, Absolvent der Trainerakademie in Köln und davor im Doppelsitzer zusam-
men mit Alexander Resch 2002 in Salt Lake City selbst Olympiasieger. Für die Schlitten, die eine Klasse für sich darstellen, wie die Zeit-
Vorsprünge im „Sanki Sliding Center“ eindrucksvoll untermauern, ist der dreimalige Olympiasieger Georg Hackl verantwortlich. Hinzu
kommen das perfekte Umfeld mit vier Bahnen, einer optimalen Förderung durch staatliche Institutionen (Bundeswehr oder Bundes-
polizei) sowie eine Rundum-Betreuung seitens des Deutschen Verbandes. Unter dem Strich kommen dann eben die Resultate von Sochi
heraus.

Wolfgang Harder

All four gold medals go to the
“Sunshine Training Group”

“Four to seven medals” were stated as the goal. As things
ended up, Germany earned five of these at the Olympic
Winter Games in Sochi, Russia. Four of these in fact – all gold
– went to the “Sunshine Training Group,” which is how
Natalie Geisenberger, Felix Loch, and the doubles team of
Tobias Wendl/Tobias Arlt also identify themselves on
Facebook.

The foursome, all nearly the same age and friends since their
youth, celebrated the group’s greatest success at the Olympic
Winter Games in Sochi. The secret to their success was
revealed by German head coach Norbert Loch who has man-
aged not only his son Felix but also the other three since they
were children. “Sunshine means that they are having fun
despite the hard training effort. If one of them falters a bit,
the others carry him along,” Norbert Loch said.

The group receives their athletic training from Patric Leitner, a
graduate of the Coaching Academy in Cologne and a previ-
ous Olympic champion in doubles along with Alexander
Resch in 2002 at Salt Lake City. Three-time Olympic champion
Georg Hackl was responsible for their sleds which are in a
class by themselves, as was impressively demonstrated by the
faster times recorded at the Sanki Sliding Center. Factors
adding to this success were the perfect environment compris-
ing four tracks, the optimum in terms of support from government entities (German Armed Forces or Federal German
Police), as well as the comprehensive support by the German federation. All of this together produced the results seen in Sochi.

Wolfgang Harder

Das deutsche Team feiert seine Erfolge mit seinem Cheftrainer Norbert Loch
The German Team celebrates its success with its head coach Norbert Loch

Foto/Photo: Eugen Eslage
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Sochi als Synonym für „Russisches Wintermärchen im Rennrodeln“
Eine nicht zu erwartende Flaggen-Vielfalt bei den Siegerehrungen, eine kaum zu übertreffende Atmosphäre und obendrein ein
Stelldichein der Prominenz: Die Entscheidungen im „Sanki Sliding Center“ zählten zu den besten in den 50 Jahren der Rennrodel-
Geschichte bei Olympischen Winterspielen. Das Stichwort „Sochi“ steht künftig beim Internationalen Rennrodel-Verband (FIL) als
Synonym für ein „russisches Wintermärchen“. „Es passte alles zusammen“, lautet das Kurz-Fazit von FIL-Präsident Josef Fendt.

Dazu trugen sechs verschiedene Nationen (Deutschland, Russland,
Italien, Lettland, die USA und Österreich), die mindestens eine
Medaille gewannen, ebenso bei wie eine ausgesprochen angenehme
Stimmung im Zielbereich, wo nicht nur den einheimischen Athleten
Applaus gespendet wurde. Als emotionaler Höhepunkt geht zweifel-
los die Olympia-Premiere der Team-Staffel in die FIL-Annalen ein, als
sich die Begeisterung aller Teilnehmer über den innovativen Wett-
bewerb nahtlos auf die Zuschauer übertrug.

Davon angesteckt wurde selbst die im Zielraum versammelte
Prominenz. „Großartig“ nannte Fürst Albert von Monaco, selbst fünf-
maliger Olympia-Teilnehmer im Bobsport, die glanzvolle Urauffüh-
rung der Team-Staffel auf der Olympia-Bühne. Das Mitglied des Inter-
nationalen Olympischen Komitees (IOC) war ebenso Augenzeuge wie
der neue IOC-Präsident Dr. Thomas Bach, schon immer gern und oft
gesehener Gast bei FIL-Veranstaltungen. Dem Rennrodel-Sport die
Ehre gegeben hatten zuvor schon bei der Herren-Entscheidung Öster-
reichs Bundeskanzler Werner Faymann und Deutschlands Fußball-
Legende Franz Beckenbauer.

Wolfgang Harder

Fürst Albert II von Monaco mit IOC-Präsident Dr. Thomas Bach
Prince Albert II of Monaco with IOC President Dr. Thomas Bach

Begeisterte Stimmung im Zielbereich bei den Rennrodelbewerben
Enthusiastic atmosphere in the finish area at the luge competitions

Fotos/Photos: Harald Steyrer

Deutschlands Fußball-Legende Franz Beckenbauer mit IOC-Präsident Dr. Thomas Bach
German soccer legend Franz Beckenbauer with IOC President Dr. Thomas Bach
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Sochi now synonymous with a “Russian Winter Fairytale of Luge”
An unexpected diversity in the flags represented at the awards ceremonies, an unbelievable atmosphere, and on top of all that a gather-
ing of the top luminaries: The competitions completed at the “Sanki Sliding Center” were among the best ever in the 50 year history of
luge at the Olympic Winter Games. In the future the name “Sochi” will always be synonymous with a “Russian Winter Fairytale” for the
International Luge Federation (FIL). “Everything came together successfully,” is how FIL President Josef Fendt summed it up.

Contributing to this success were six different countries (Germany,
Russia, Italy, Latvia, USA, and Austria), each winning at least one
medal, as well as the really friendly atmosphere in the finish area
where athletes from both home and abroad were applauded. An
emotional highpoint was undoubtedly the Olympic debut of the team
relay, which will go down in the annals of the FIL, where the enthusi-
asm shown by all of the competitors for the innovative competition
was immediately shared by the spectators.

Even the luminaries gathered around the finish area were caught up
in the enthusiasm. “Fantastic” is how Prince Albert of Monaco
described the spectacular debut of the team relay event on the
Olympic stage. Prince Albert himself is a five-time Olympian in the
sport of bobsleigh. This member of the International Olympic
Committee (IOC) witnessed the event as did the new President of
the IOC, Dr. Thomas Bach, who has always been a welcome and fre-
quent guest at FIL events. The sport of luge was also honored earlier
by the presence of Austrian Chancellor Werner Faymann and
Germany’s legendary footballer Franz Beckenbauer who watched the
men’s final runs.

Wolfgang Harder

Foto/Photo: Eugen Eslage

Die sieben Präsidenten der Wintersportverbände, darunter auch FIL-Präsident Josef
Fendt, sowie IOC-Präsident Dr. Thomas Bach waren bei den Olympischen Winterspielen in

Sochi auf Einladung des russischen Staatspräsidenten Wladimir Putin beim Abend des
Weltsports zu Gast. Von links: Wladimir Putin, Josef Fendt, Dr. Thomas Bach.

At the Olympic Winter Games in Sochi, the seven Presidents of the Winter Sports
Federations, including FIL President Josef Fendt, as well as IOC President Dr. Thomas Bach
were invited by the President of the Russian Federation, Vladimir Putin, to an Evening of

World Sport. From left: Vladimir Putin, Josef Fendt, Dr. Thomas Bach.

Foto/Photo: IOC

Foto/Photo: Privat/private

Olympiasieger 2014 in der Team-Staffel: Deutschland
2014 Team Relay Olympic Champion: Germany

Von links: Österreichs Verteidigungsminister Gerald Klug, FIL-Vizepräsident Harald Steyrer,
Österreichs Bundeskanzler Werner Feymann

From left: Austria´s Minister of Defence, Gerald Klug, FIL Vice President Harald Steyrer,
Austria´s Chancellor Werner Feymann
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Alle Titelverteidiger erneut erfolgreich
Im Fokus auch Kate Hansen, Dominik Fischnaller und Armin Zöggeler
Die Titelverteidiger waren allesamt erneut erfolgreich, dennoch bot die Olympia-Saison 2013/2014 im Viessmann-Weltcup allerlei
Abwechslung. Das lag zum einen daran, dass gleich drei Namen erstmals in den Siegerlisten eingetragen wurden, zum anderen, weil
Altmeister Armin Zöggeler weitere Rekorde wie Perlen auf eine Kette aufzog.

Während Felix Loch erwartungsgemäß zum zweiten Mal nach dem Vorjahr die Gesamtwertung gewann, feierte Armin Zöggeler mit Rang
drei den 100. Podestplatz seiner einzigartigen Karriere. Doch es kam noch besser für den Rekordweltmeister: In Park City feierte Zöggeler
seinen 56. Einzelsieg, beim Saisonfinale im lettischen Sigulda sogar den 57., der obendrein mit dem dritten EM-Titel vergoldet wurde.
Neben Zöggeler und Loch, der fünf Einzelsiege feierte, standen mit Chris Eißler (GER) und Dominik Fischnaller (ITA) zwei Athleten erst-
mals auf dem Siegerpodest ganz oben.

Bei den Damen gelang dieses Kunststück Kate Hansen (USA) und zwar beim Finale im Viessmann-Weltcup in Sigulda. EM-Gold sicherte
sich bei den gleichzeitig ausgetragenen Europameisterschaften die Russin Natalia Khoreva. Dort war Natalie Geisenberger nicht am
Start, ansonsten blieb die erfolgreiche Titelverteidigerin im Olympia-Winter bis auf den Viessmann-Weltcup in Oberhof ungeschlagen. In
Thüringen hatte Tatjana Hüfner die Nase vorne.

Die Doppelsitzer-Rennen standen ganz im Zeichen der beiden deutschen Duos, die späteren Olympiasieger Tobias Wendl/Tobias Arlt, die
zum dritten Mal Gesamtsieger wurden, gewannen sechs, ihre Team-Kollegen Toni Eggert/Sascha Benecken zwei Weltcup-Rennen. In
Sigulda, als Weltcup-Finale und EM gleichzeitig ausgetragen wurden, siegten Christian Oberstolz/Patrick Gruber (ITA).

Deutschlands Mannschaft sicherte sich auch den Gesamtsieg im Team-Staffel-Weltcup. Die Plätze zwei und drei gingen an die
Vertretungen von Kanada und den USA.

Wolfgang Harder

Natalie Geisenberger / GER

Kate Hansen / USA

Felix Loch / GER

Armin Zöggeler / ITA

Foto/Photo: Dietmar RekerFoto/Photo: Dietmar Reker

Foto/Photo: Dietmar Reker Foto/Photo: Dietmar Reker
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All of the champions continue their success
Kate Hansen, Dominik Fischnaller, and Armin Zöggeler also in the
spotlight
While all of the previous champions continued their successful runs, the 2013/2014 Viessmann World Cup did provide quite a bit of
variety. For one thing, three new names appeared on the winners’ lists, while at the same time the veteran Armin Zöggeler continued to
garner records like adding pearls to a string.

While Felix Loch met expectations by becoming the overall winner for the second time after last year’s win, Armin Zöggeler’s third place
finish enabled him to celebrate his 100th spot on the podium during his unequaled career. But this wasn’t all for the world champion
record holder: In Park City Zöggeler celebrated his 56th singles win, while at the season’s finals in Sigulda, Latvia, then garnered his 57th

win when he also earned the gold medal as European Champion. Besides Zöggeler and Loch, who celebrated five singles wins, two ath-
letes who stood at the top spot on the winner’s podium for the first time were Chris Eißler (GER) and Dominik Fischnaller (ITA).

Kate Hansen (USA) on the women’s side also a achieved this feat, specifically at the Viessmann World Cup finals in Sigulda. At the simul-
taneously held European Championships, Russian Natalia Khoreva won gold. Natalie Geisenberger did not compete here but the current
champion otherwise came through the Olympic winter season unbeaten until the Viessmann World Cup event at Oberhof. She was
edged out here in Thuringia by Tatjana Hüfner.

The doubles competitions were very much dominated by the two duos from Germany: The subsequent Olympic champions Tobias
Wendl/Tobias Arlt, overall winners for the third time, won six World Cup competitions, while their teammates Toni Eggert/Sascha
Benecken won two. Placing first at Sigulda where the World Cup finals and ECh were staged simultaneously were Christian
Oberstolz/Patrick Gruber (ITA).

The team from Germany also secured the overall win in the Team Relay of the World Cup. Spots two and three went to the teams from
Canada and the USA respectively.

Wolfgang Harder

Dominik Fischnaller / ITA

Christian Oberstolz - Patrick Gruber / ITA

Gesamtsieger ViessmannTeam-Staffel-Weltcup presented by BMW 2014: Deutschland
Overall winner 2014 Viessmann Team Relay World Cup presented by BMW: Germany

Tobias Wendl - Tobias Arlt / GER

Foto/Photo: Dietmar Reker Foto/Photo: Dietmar Reker

Foto/Photo: Dietmar Reker

Foto/Photo: Dietmar Reker
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Naturbahn-Saison 2013/14: Renaissance des Parallelbewerbs

Seiser Alm. Das Highlight der abgelaufenen Saison war zweifels-
ohne die Wiederentdeckung eines Rennformats, das zuletzt in der
Saison 2003/04 – also genau vor zehn Jahren – stattgefunden hatte.
Nach dem Rennen in Triesenberg in Liechtenstein im Februar 2004
geriet der Parallelbewerb in Vergessenheit, auf der Seiser Alm in
Südtirol (ITA) feierte er im Januar 2014 seine Wiederauferstehung.
Die Veranstalter scheuten keine Mühen und wurden trotz denkbar
schlechtem Wetter mit reichlich Zuschauern belohnt.

Neue Siegerinnen. In sportlicher Hinsicht sorgte der Parallelbewerb
– das zweite Rennen der Saison – für so manche Überraschung. So
gelang es ausgerechnet der erst 17-Jährigen Carmen Planötscher
(ITA) die Siegesserie der mittlerweile als unschlagbar eingeschätzten
Russin Ekatharina Lavrentjeva nach 13 Siegen in Folge zu brechen.
Lachende Dritte war die Zweitplatzierte Tina Unterberger (AUT), die die Seiseralm
als Weltcupführende verließ, eine Position, die Österreich schon lange nicht mehr
innehatte. Seit Elvira Holzknecht in der Saison 1998/99 hat keine Österreicherin
den Gesamtweltcup gewinnen können. Für Tina Unterberger reichte es am Ende
der Saison immerhin für den dritten Rang im Gesamtweltcup. Den Gesamtsieg,
ihren elften insgesamt und neunten in ununterbrochener Reihenfolge, ließ sich
Ekatharina Lavrentjeva jedoch nicht nehmen. Mit drei Siegen, in Novouralsk (RUS),
Passeier (ITA) und Umhausen (AUT), verteidigte sie ihre Vormachtstellung und ver-
wies einmal mehr ihre jüngeren Konkurrentinnen auf die Plätze. Evelin Lanthaler
(ITA), die bereits vier Mal den zweiten Platz hinter Lavrentjeva belegte, gelang in
der heurigen Saison der endgültige Durchbruch zur Spitze. Mit zwei Siegen, in
Olang (ITA) und Vatra Dornei (ROU) beendete sie ihre bislang erfolgreichste Saison
am zweiten Platz in der Gesamtwertung.

Pigneter gejagt von zwei Österreichern. Bei den Herren brachte der
Parallelbewerb weniger Überraschungen. Mit Thomas Kammerlander (AUT) stand
ein mittlerweile routinierter Athlet ganz oben am Siegespodest. In seiner bisher
beständigsten Saison war er nie schlechter als auf Platz vier klassiert und konnte
damit dem Seriensieger Patrick Pignter (ITA) ernsthaft zusetzen. Am Ende der
Saison trennten die beiden lediglich 45 Punkte. Mit vier Siegen sicherte sich
Pigneter jedoch seinen neunten Sieg im Gesamtweltcup und hält bei 36
Einzelsiegen im Einsitzer. Das ist fast so viel wie die beiden bisher erfolgreichsten
Athleten, Gerhard Pilz (AUT, 19 Siege) und Anton Blasbichler (ITA, 20 Siege)
gemeinsam erreichen konnten. Konstant stark präsentierte sich auch Michael
Scheikl (AUT), der nach nunmehr fünf zweiten Plätzen, sechs dritten Plätzen und
einem ex-aequo Sieg, der allerdings fünf Jahre zurück liegt, mehr als reif für seinen ersten Einzelsieg ist.

Russisches Duell. Die Nummer eins Position im Doppelsitzerbewerb
sicherten sich einmal mehr Patrick Pigneter/Florian Clara (ITA).
Unbeeindruckt von dem hinter ihnen stattfindenden Duell um den
zweiten Platz rasten sie von Sieg zu Sieg und konnten mit einer Aus-
nahme bei allen Rennen reüssieren und sich zum sechsten Mal zu
Gesamtweltcupsiegern küren. Im russischen Team herrschte indes ein
erbitterter Kampf zwischen den Routiniers Pavel Porshnev/Ivan
Lazarev und den ebenfalls bereits erfahrenen aber erst in den letzten
Jahren in Topform gekommenen Aleksandr Egorov/Petr Popov. Mit
jeweils drei zweiten Plätzen ging das interne Duell denkbar knapp an
Egorov/Popov.

Die Parallel-Rennstrecke auf der Seiser Alm / ITA
The parallel race track on the Seiser Alm / ITA

Foto/Photo: Hermann Sobe

Von links/from left: Tina Unterberger / AUT,
Carmen Planötscher / ITA, Liudmilla Aksenenko / RUS

Foto/Photo: Hermann Sobe

Thomas Kammerlander / AUT

Foto/Photo: Hermann Sobe

Pavel Porshnev - Ivan Lazarev / RUS

Foto/Photo: Hermann Sobe
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Team Türkei an vierter Stelle. In der vergangenen Saison fand erstmals bei allen
Weltcuprennen – außer beim Parallelbewerb - auch ein Teambewerb statt. Dass sich die
Mannschaften aus Italien, Russland und Österreich – in dieser Reihenfolge – die Medaillen
in der Gesamtwertung sichern würden, war vorauszusehen. Dass allerdings die Mannschaft
aus der Türkei an vierter Position landen würde hätte wohl niemand vorausgesagt.
Konsequente Teilnahme an allen Rennen und akribisches Training machte aus den
Newcomern innerhalb weniger Jahre ernsthafte Konkurrenten.

Race in Race. Die Europameisterschaften der vergangenen Saison wurden erstmals als
Race in Race ausgetragen. Die Titel, die in Umhausen (AUT), der vierten Weltcupstation ver-
geben wurden, gingen an Ekatharina Lavrentjeva (RUS), Patrick Pigneter (ITA) und Patrick
Pigneter/Florian Clara (ITA). Den Titel im Teambewerb sicherte sich ebenfalls Italien. Melanie Schwarz und Alex Gruber komplettierten die
Mannschaft neben Patrick Pigneter/Florian Clara.

Starker Nachwuchs aus Russland.
Den Abschluss der Saison bildeten die Weltmeisterschaften der Junioren in Vatra
Dornei (ROU). Russland war die klar dominierende Nation und gewann fünf von
12 möglichen Medaillen, Gold bei den Herren, Gold im Team und bei den Doppel-
sitzern gleich Gold, Silber und Bronze. Die restlichen Podestplätze teilten sich
Österreich, Italien und Deutschland, wobei Deutschland mit einem jungen Team
aufhorchen ließ. Theresa Maurer, Marius Schmelzer und Josef Limmer/ Martina
Rowold gewannen die Bronzemedaille im Mannschaftsbewerb.

Chris Karl

Natural Track Season 2013/14: Renaissance of the Parallel Race

Seiser Alm. The past season’s highlight was without a doubt the
rediscovery of a race format which was last used exactly ten years
ago in the 2003/04 season. The parallel event was forgotten after the
race in Triesenberg in Liechtenstein in February 2004 and resurfaced
in January 2014 at Seiser Alm (ITA). The organizers went the extra
mile in their preparations and even though the weather was at its
possible worst, they were rewarded with a huge number of specta-
tors.

New winners. The parallel race – the second world cup race of the
season – also held some surprises in the results. 17-year-old Carmen
Planötscher (ITA) was the one who ended Russia’s Ekatharina
Lavrentjeva’s winning streak after 13 consecutive wins at a point
where she was almost considered invincible. Beneficiary of that was

Von links/from left: Melanie Schwarz / ITA, Ekaterina Lavrentjeva / RUS,
Tina Unterberger / AUT

Foto/Photo: Hermann Sobe

Von links/from left: Thomas Kammerlander / AUT, Patrick Pigneter / ITA,
Alex Gruber / ITA

Foto/Photo: Hermann Sobe

Die Parallel-Rennstrecke auf der Seiser Alm / ITA
The parallel race track at Seiser Alm / ITA

Foto/Photo: Hermann Sobe

Das starke russische Naturbahn-Nachwuchsteam
The very strong Russian natural track juniors team

Foto/Photo: Hermann Sobe

Patrick Pigneter - Florian Clara / ITA gegen Rupert Brüggler - Tobias Angerer / AUT
Patrick Pigneter - Florian Clara / ITA against Rupert Brüggler - Tobias Angerer / AUT

Foto/Photo: Hermann Sobe
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Austria’s Tina Unterberger, who left Seiser Alm as the world cup leader, a position which an
Austrian had not held in a long time. Tina Unterberger had an excellent finish to the season
in third place. Elvira Holzknecht in 1998/99 was the last Austrian woman who captured the
overall world cup. Eventually however, Ekatharina Lavrentjeva did not yield much and
claimed her 11th overall world cup win, the 9th consecutive. With three wins, in Novouralsk
(RUS), Passeier (ITA) and Umhausen (AUT) she demonstrated her dominance and upset her
younger competitors once again. Evelin Lanthaler (ITA), four-time runner up behind
Lavrentjeva, managed to break through to the very top in this season, and with victories in
Olang (ITA) and Vatra Dornei (ROU), ended her most successful season to date ranked
second in the overall world cup.

Pigneter chased by two Austrians. In the men’s race the parallel event did not hold a lot of surprises. With Thomas Kammerlander
(AUT), an experienced athlete claimed the top spot. In his most balanced season to date, he was never ranked worse than 4th and seri-
ously challenged serial winner Patrick Pigneter (ITA). At the end of the season a margin of only 45 points separated them. However, with
four wins Pigneter secured his ninth overall world cup win and now stands at 36 individual wins in the single’s category. This nearly
equals the combined number of wins the previous most successful natural track athletes, Gerhald Pilz (AUT, 19 wins) and Anton
Blasbichler (ITA, 20 wins) accumulated together. Michael Scheikl (AUT) was also satisfied with a very successful season. After a total of
five second places, six third places and one tied win five years ago, he is more than ready for his first top spot finish.

Russian duel. The number one position in the doubles event was secured once again by
Patrick Pigneter/Florian Clara (ITA). Unconcerned by the battle for the runner up position
behind them, they raced from win to win and with only one exception, were victorious in
almost all races and finished the overall world cup in the top position for the sixth time.
Within the Russian squad the experienced pair Pavel Porshnev/Ivan Lazarev struggled to
hold off their teammates. Aleksandr Egorov/Petr Popov have also been around for a long
time but only recently exhibited top performance. With two second places for each Russian
pairing, Egorov/Popov won the internal duel at the end of the season.

Team Turkey ranked fourth. In the past season, with the exception of the parallel race, a
team event was held with each world cup. That the teams from Italy, Russia, and Austria in
this order would claim the medal ranks, was no big surprise. Interestingly, few would have predicted that team Turkey would finish in
fourth place though. Participation throughout the season as well as hard work has turned newcomers into contenders within a few
seasons.

Race in Race. For the first time the European Championships were held as a “race in race” format. The titles awarded in Umhausen
(AUT), the fourth world cup of the season, went to Ekatharina Lavrentjeva (RUS), Patrick Pigneter (ITA) and Patrick Pigneter/Florian Clara
(ITA). The gold medal in the team event went to Italy with Melanie Schwarz, Alex Gruber and Patrick Pigneter/Florian Clara.

Russia’s next generation. The season’s final event was for the next generation. In the World Junior Championships in Vatra Dornei
(ROU), Russia was the most successful nation and won five out of 12 possible medals: gold in the men’s event, gold in team and gold,
silver and bronze in the double’s event. The remaining podium spots were shared between Austria, Italy and Germany. Germany drew
attention with a new young team. Theresa Maurer, Marius Schmelzer and Josef Limmer/Martina Rowold won the bronze medal in the
team event. Chris Karl

Evelin Lanthaler / ITA

Foto/Photo: Hermann Sobe

Aleksandr Egorov - Petr Popov / RUS

Foto/Photo: Hermann Sobe

Fotos/Photos: Hermann Sobe

Von links/from left: Pavel Porshnev - Ivan Lazarev /RUS,
Florian Clara - Patrick Pigneter / ITA, Aleksandr Egorov - Petr Popov / RUS

Blumenzeremonie Teambewerb Europameisterschaften 2014 mit FIL-Präsident Fendt
Flower ceremony Team Competition 2014 EC with FIL President Fendt
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This is the 19th time that the
FIL has promoted the event poster
competition. A total of 13 event organizers
submitted their posters. A jury appointed
by FIL President Josef Fendt chose the
following winners:

1st Place
Lillehammer, Norway

World Cup Artificial Track

2nd Place
Sigulda, Latvia

World Cup and ECH Artificial Track

3rd Place
Innsbruck-Igls, Austria

World Cup Artificial Track

The winner receives a prize amounting to
EURO 1,000.00

The second placed winner will receive
EURO 600.00

The third placed winner will receive
EURO 400.00

The FIL congratulates them most cordially.

Zum neunzehnten Mal führte die FIL den
Veranstaltungs-Posterwettbewerb durch.
Insgesamt 13 Bewerber hatten ihre Poster
zur Beurteilung eingereicht. Eine durch FIL-
Präsident Josef Fendt eingesetzte Jury
ermittelte folgende Sieger:

Platz 1
Lillehammer, Norwegen
Weltcup Kunstbahn

Platz 2
Sigulda, Lettland
Weltcup und EM Kunstbahn

Platz 3
Innsbruck-Igls, Österreich
Weltcup Kunstbahn

Der Sieger erhält eine Prämie von
EURO 1.000,00

Der Zweitplatzierte erhält
EURO 600,00

Der Drittplatzierte erhält
EURO 400,00

Die FIL gratuliert sehr herzlich!

Veranstaltungs-
Posterwettbewerb

Event
Poster Contest

333rdrrdd PlacePPllaaccee

222ndnndd PlacePPllaaccee

111stsstt PlacePPllaaccee

Fotos/Photos: Harald Steyrer
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Italien – Das Geheimnis des Erfolges

Italien ist eine der erfolgreichsten Nationen im Rennrodeln auf
Kunstbahn und Naturbahn. Karl Damian, seit 2003
Rennsportleiter für Naturbahn und seit 2008 für Natur- und
Kunstbahn, gibt einen Einblick in die Arbeitsweise des italieni-
schen Verbandes.

Seit Rennrodeln auf Kunstbahn 1964 zum ersten Mal bei Olympischen
Spielen auf dem Programm stand, hat Italien 17 Medaillen (7 Gold, 4 Silber
und 6 Bronze) gewonnen und ist damit die zweiterfolgreichste Nation nach
Deutschland. Wieviel von dem Erfolgsrezept wollen Sie uns verraten?

KD: „Erfolg muss hart erarbeitet werden, er kommt nicht von alleine“. Aus einer Vielzahl
an guten bis sehr guten Athleten konnten im Laufe der Jahre immer wieder Toprodler
herangebildet werden. Die Freude am Rodelsport, der Wille zu harter Arbeit, Verzicht auf
Freizeit und vieles mehr sowie im Training und Rennen sein Bestes zu geben sind sicher-
lich bestimmende Faktoren die schlussendlich auch zum Erfolg führen und einen Athleten prägen. Die kompetente und pro-
fessionelle Arbeit hervorragender Trainer sowie eine teamgerechte Zusammenarbeit Trainer-Athleten sind zusätzlich Garanten für den
Erfolg.

Im Rennrodeln auf Naturbahn geht der Gesamtsieg im Herren-Einsitzer-Weltcup seit elf Jahren nach Italien, insgesamt
seit Beginn des Weltcups, hat Italien nur in vier Jahren nicht gewonnen. Bei den Doppelsitzern konnte Italien in den
letzten sieben Jahren sechs Mal reüssieren. Lediglich bei den Damen hat Ekatharina Lavrentjeva (RUS) italienische
Seriensiege verhindert, doch hinter ihr waren auch immer Italienerinnen zu finden. Was macht Italien besser als ande-
re Nationen?

KD: Eines der Geheimnisse liegt sicherlich in einer hervorragenden Basisarbeit. Zahlreiche Vereine mit vielen Mitarbeitern zeichnen sich
verantwortlich für eine hervorragende Jugendarbeit und schaffen somit eine erste Voraussetzung für Erfolg auf Dauer. Dazu darf man
nicht vergessen, dass wir sicherlich die größte Dichte an Sportstätten (Rodelbahnen) aufweisen können, die, zum Unterschied in vielen
anderen Ländern, die ganze Wintersaison über für Training und Rennen zur Verfügung stehen. Ein weiterer Punkt sind die zahlreichen
jungen Athleten/innen die sich bei Jugendrennen für die Aufnahme in eine Kadermannschaft empfehlen. Im weiteren Verlauf werden
dann die Besten durch eine zielorientierte Aufbauarbeit aus- und weitergebildet, so dass eine Aufnahme in die Nationalmannschaft
gerechtfertigt ist.

In ganz Europa scheint es einen Trend zu geben, dass immer weniger Naturbahnen den ganzen Winter über zur
Verfügung stehen bzw. in manchen Jahren gar nicht renntauglich präpariert werden. Die Gründe sind vielerlei: wärmer
werdende Winter, zu wenig Mitarbeiter oder mangelnde finanzielle Mittel. In Südtirol scheinen diese Probleme nicht
zu existieren. Warum?

KD: Für renntaugliche Naturrodelbahnen zeichnen sich in Südtirol motivierte Vereine mit zahlreichen Mitarbeitern verantwortlich. Den
wärmer werdenden Wintern wird schon seit Jahren (nicht nur in Südtirol) mit Kunstschnee entgegengewirkt. Fakt ist, dass dies allerdings
nur mit einer entsprechenden Zahl an ehrenamtlichen Mitarbeitern im Zuge von hervorragender Vereinsarbeit verwirklicht werden kann.
Somit können die finanziellen Aufwände in einem erträglichen Rahmen gehalten werden und außerdem können die Vereine durch
Bahnmieten für Trainingszwecke und durch die Durchführung von Rodelrennen und Rodelveranstaltungen zusätzlich Einnahmen erzielen.

Italien scheint nie Nachwuchsprobleme zu haben. Sowohl im Naturbahn- als auch im Kunstbahnbereich kommen stän-
dig junge Talente nach. Wie rekrutiert der italienische Verband seine zukünftigen Weltmeister und Olympiasieger?

KD: Wir befinden uns immer noch in der glücklichen Lage, dass eine Vielzahl an Jugendlichen am Rodelsport interessiert ist und diesen
auch aktiv betreibt. Im Laufe der Jahre empfehlen sich die erfolgreichsten Jugendlichen für die verschiedenen Jugendmannschaften.
Bereits bei Aufnahme in den Juniorenmannschaften werden erste Leistungskriterien angewandt. Im weiteren Verlauf wird die
Entwicklung der Athleten/innen von den verantwortlichen Trainern genauestens verfolgt und am Ende der Saison entsprechend beurteilt.
Nur die Besten – Qualität vor Quantität – werden in die Nationalmannschaften aufgenommen.

Ein Blick in die Zukunft: Wo sehen Sie den Kunstbahn- und den Naturbahnsport in 15 Jahren?

KD: Das größte Problem für die Zukunft des Kunstbahnsports sehe ich im finanziellen Bereich. Die Konstruktion neuer Bahnen sprengt
meiner Ansicht nach jeden finanziellen Rahmen und dürfte vom Bau neuer Bahnen in vielen Ländern abschrecken (ausgenommen

Foto/Photo: FISI
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Austragungsländer von Olympischen Winterspielen). Auch die Kosten für die Instandhaltung der Bahnen können nicht überall durch ent-
sprechende Einnahmen gedeckt werden und sind Grund teils drastischer Folgen: die Bahn in Cesana (ITA, Olympische Winterspiele Turin)
wurde gerade aus diesen Gründen aufgegeben. Bei den Ausgaben für Training und Teilnahme an Weltcuprennen bewegen sich außer-
dem die meisten Nationen bereits am Limit, bzw. können lediglich durch großzügige Beiträge von Seiten des Weltverbandes gehalten
werden. Gerade diese Punkte gilt es in den nächsten Jahren in den Griff zu bekommen um den Kunstbahnsport weiterhin zu erhalten.
Andererseits wurde durch die Aufnahme des Team-Bewerbes in das olympische Programm das Interesse am Kunstbahnrodelsport erheb-
lich gesteigert.

Der Naturbahnsport kämpft seit Jahren um Aufnahme in das olympische Programm. In den letzten Jahren hat sich auch die FIL verstärkt
der Thematik des Naturbahnsports gewidmet. Erste bescheidene Fortschritte wurden bereits erzielt, doch es steht noch ein weiter Weg
bevor. Ein demnächst erstellter Strategieplan soll und muss weitere Schritte und gezielte Maßnahmen aufzeichnen, um die Zukunft dieser
attraktiven Sportart weiterhin auszubauen und zu garantieren. In vielen Ländern fehlen Rodelbahnen ganz oder teils sowie Vereine die
bereit sind diese Sportstätten zu betreiben. Aus finanzieller Sicht würden sich die Ausgaben für den Bau von Naturbahnen und
Instandhaltung in einem überschaubaren Rahmen bewegen. Hier muss in erster Linie ein Umdenken, vor allem bei den verschiedenen NF
erfolgen. Als weiterer Schritt sind dann Jugendliche für den Rodelsport zu begeistern, was bei Vorhandensein entsprechender
Sportstätten sicherlich möglich ist. Nur so kann eine Zukunft über Jahre hinweg gesichert werden.

Chris Karl

Italy – The secret to its success

Italy is one of the most successful nations in luge: natural track
luge as well as artificial track. Karl Damian, Sport Director for
natural track since 2003 and for natural and artificial track since
2008 allows a glimpse behind the scenes and explains how the
Italian Federation functions.

Since artificial track luge premiered in the Olympic Games in Innsbruck 1964,
Italy has won 17 medals (7 gold, 4 silver and 6 bronze) and is second only to
Germany in the medal table. How much of your recipe for success will you
share?

KD: „Success is the result of hard work, it doesn’t just happen automatically”. From of a
number of good and very good luge athletes, we could recruit a few top athletes
throughout the last years. The joy in the sport, willingness to work hard, restrictions in
their free time as well as being ready to give everything in training and competitions are
some of the key factors which eventually lead to success and also shape an athlete. This, paired with the competent
and professional work of excellent coaches as well as a good cooperation within the team are additional components of success.

In natural track luge, Italy has won the men’s singles overall world cup for the past eleven years. In fact, since the
world cup has been founded, there have been only four years that Italy didn’t win it. In the doubles category, Italy
won six times within the past seven years. Only in the women’s ranking Ekatharina Lavrentjeva (RUS) stopped Italy
from winning. The runners up, however, were always Italians. What does Italy do better than other nations?

KD: One of the secrets is for sure the basis which is laid early on. Many clubs with a lot of helping hands provide an excellent education
for our juniors which is one of the preconditions for success. In addition to that we have a high density of luge tracks which – as
opposed to other countries – are readily available all season long for training as well as competitions. Also, we have a lot of junior races
in which young athletes can qualify for an extended national training group. In a next step the best athletes from this group will be
selected and after a specialized training program can become members of the national team.

All over Europe it seems that there is a declining number of natural tracks which can be used all winter, some tracks
are not being prepared for races for several years. There are various reasons for this: milder winters, no staff or budg-
et cuts. Only South Tyrol seems to be untouched by all these problems. Why?

KD: The number of race ready natural tracks in South Tyrol is courtesy of many motivated clubs with a lot of members who are always
happy to help. The warm winters we have, not only in South Tyrol, but other regions too, have are combated with the use of artificial
snow. But it is a fact that all this is only possible with a large number of volunteers and very structured work in the clubs. The financial
needs can be kept within reasonable limits. Additionally, the clubs can make some money by renting out the tracks for training purposes
or by organizing races and events.

Foto/Photo: Wolfgang Harder
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Italy seems to have no problem recruiting young athletes. In artificial track as well as natural track there is a constant
flow of new young talents. How does Italy recruit its future world and Olympic champions?

KD: We are still in the lucky situation that a lot of young people are interested in the luge sport and also practice it. Over the years the
most successful juniors recommend themselves into the various junior teams. When they make the team, we already apply certain criteria
to determine their possibilities. Their development is then closely watched by responsible coaches and assessed at the end of the season.
Only the best, quality over quantity, make it all the way up to the national team.

A glimpse into the future: Where do you see the artificial and natural track sport in 15 years?

KD: I think the biggest problem in the future of artificial track will be a financial one. The construction of new tracks exceeds all financial
resources and will keep many countries from building new track. Host countries of Olympic Winter Games being the exception here. Also,
the maintenance costs for a track cannot always be covered by the income of the track everywhere. The consequences are partly drastic:
the track in Cesana (ITA, Torino Olympic Winter Games) has been closed for exactly this reason. Also, many nations can barely finance
the costs for training and participation in the world cups, or can only exist with generous subsidies from the International Federation.
These problems need to be approached and solved in the next years to establish the sport in the future. With the addition of the team
relay to the Olympic Program, the interest in the luge sport has experienced a real boost.

Natural track on the other hand has been struggling for the acceptance in the Olympic Program for years. Recently the FIL has shown a
strong focus on that branch of the sport. Small progress has already been made, but the sport has to come a long way. A strategy plan
will have to outline the next steps to guarantee a future for this attractive sport. Many countries do not even have tracks or they do not
have the necessary structure of clubs which practice the sport. Financially, the construction and maintenance of a natural track lays with-
in reasonable limits. Some national federations need to reconsider this. In a further step, young athletes have to be motivated for this
sport. But as soon as a track is available this should not be a big problem. This is the only chance of a future for the sport.

Chris Karl

Fotos/Photos: Hermann Sobe
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Bahnportrait Umhausen im Ötztal (AUT)

Der Naturbahn-Rodelsport hat im Tiroler Ötztal eine
lange Tradition. Vor allem die Vereine Längenfeld und
Umhausen haben viele, auch international erfolgrei-
che Rodelsportler hervorgebracht. Bis in die neunzi-
ger Jahre wurden Rennen, bis hin zur Junioren EM
1994 in Längenfeld, auf den alten, bestehenden
Bahnen durchgeführt. Als diese Rennstrecken nicht
mehr den technischen Anforderungen des moderner
gewordenen Rennrodelsports entsprachen, war man
auf der Suche nach einem geeigneten Standort für
eine neue Bahn und wurde in Umhausen-Grantau
fündig.

Auf einen ersten Lokalaugenschein im Jahre 1995
durch den Technischen Delegierten der FIL, Josef
Ploner, folgten jahrelange zähe Verhandlungen mit
den zuständigen Behörden. Nach einigen Änderun-
gen in der Trassenführung konnte 1998 mit dem Bau
begonnen werden.

Einige Zahlen und Fakten:

Baubeginn Juli 1998 – Fertigstellung der Bahntrasse
mit notwendigen Absicherungen im Dezember 1998,
erstes internationales Bahneröffnungsrennen: IC-Cup
Januar 1999, noch ohne entsprechende Infrastruktur
im Start- und Zielbereich, Errichtung des Starthauses
anlässlich der Junioren-EM 2000. 2001 wird „die
Grantau“ österreichisches Bundesleistungszentrum
(BLZ) und durch die Unterstützung von Republik
Österreich, Land Tirol und Gemeinde Umhausen
kann das BLZ Grantau über die Jahre und in mehreren Bauphasen zu einer modernen Sportanlage mit den notwendigen Infrastrukturen
ausgebaut werden. Anlässlich der WM 2011 wurden letzte Umbauten (Zielkurve) an der Bahn getätigt und auch das Zielhaus konnte
großzügig erweitert werden.

Heute dient das BLZ vor allem als Trainingszentrum für die Tiroler und Österreichischen Naturbahnsportler vom Nachwuchs bis zum
Spitzensport. Durch die Nähe zu Südtirol und Bayern wird die Bahn auch von diesen Vereinen und Mannschaften oft und gerne als
Trainingsstätte genützt. Zusätzlich zu den Veranstaltungen bedeutet das in der Woche rund 80-100 Trainingsfahrten, das ergibt etwa
2200 Abfahrten pro Saison.

Je nach Witterungsverhältnissen steht die Bahn in der Regel von Ende November bis Ende Februar als voll vereiste Trainings- und
Rennstrecke zur Verfügung. Zum Saisonende wird die „Grantau“ in eine Schneebahn für die allgemeine Benützung, sprich Schulsport
und vereinsinterne Veranstaltungen, umgewandelt.

Im BLZ Grantau werden pro Saison zwei bis drei internationale Bewerbe und jährlich nationale Meisterschaften sowie Jugendrennen
durchgeführt. Der sportliche Leiter des BLZ Umhausen, Bruno Kammerlander, hat klare Vorstellungen für die Zukunft: „Wir wollen uns in
enger Zusammenarbeit mit dem Tiroler Rodelverband und dem neuen Betreuerstab im österreichischen Rodelverband verstärkt und
offensiv um die Nachwuchsarbeit kümmern. Daneben wird das BLZ weiter Trainings- und Rennzentrum auf nationaler und internationa-
ler Ebene bleiben“.

Chris Karl
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Übersicht der internationalen Bewerbe im BLZ Grantau 1998-2014:

1998/1999 – Bahneröffnung-IC-Cup
1999/2000 – FIL Junioren EM
2000/2001 – Red Bull Weltcup
2001/2002 – Red Bull Weltcup
2002/2003 – Red Bull Weltcup
2003/2004 – FIL-Weltjugendspiele
2004/2005 – IC-Cup, Testbewerb EM
2005/2006 – FIL Europameisterschaften
2006/2007 – 2x FIL Weltcup, EC-Cup Hornschlitten
2007/2008 – 2x Germanpipe Weltcup
2008/2009 – Pewo Weltcup
2009/2010 – Aquotec Weltcup
2010/2011 – FIL Weltmeisterschaften, EC-Cup Finale Hornschlitten
2011/2012 – Würz Weltcup Finale, EC-Cup, EC-Cup Hornschlitten
2012/2013 – FIL Weltcup, EC-Cup
2013/2014 – GRM Weltcup, EC-Cup

Streckendaten „Grantau BLZ Umhausen“:

Starthöhe: 1160m
Zielhöhe: 1040m
Höhendifferenz: 120m
Länge: 955m
Durchschnittsgefälle: 12,6%

Track Portrait Umhausen/Ötztal (AUT)

The luge sport has a long tradition in the Ötz Valley in Tyrol. Most of the clubs in Längenfeld and Umhausen have produced a string of
internationally successful athletes. Into the 90’s, races were held on the old existing tracks with the highlight being the 1994 European
Junior Championships in Längenfeld. When these tracks no longer met the technical requirements of a changing modernized sport, a
location for a new track was needed. The perfect site was found in Umhausen-Grantau.

The FIL’s Technical Delegate, Josef Ploner’s first visit in 1995 was followed by long and difficult set of negotiations with the authorities
responsible. After a few modifications to the layout, construction began in 1998.

Some Facts and Figures:

Construction began in July 1998 – Completion of the basic track with the necessary safeguards in December 1998. First international
track opening race : IC Cup in January 1999, without any infrastructure at the start or finish areas. The start house was built for the
Junior European Championships in 2000. In 2001 the „Grantau“ becomes the Austrian National Training Center (BLZ) and with the sup-
port of national as well as local government funding, the „BLZ Grantau“ was developed into a modern sport venue with all of the
necessary infrastructure. For the 2011 World Championships, the finish curve was modified and the finish house was expanded gener-
ously.

Today, the BLZ serves as a training venue for Tyrol’s and Austria’s natural track athletes from youth to the top athletes. Because of its
vicinity to South Tyrol and Bavaria, the track is also frequently used by clubs and teams from these neighboring countries. In addition to
race events planned, this leads to an average of 80 to 100 runs per week, totaling about 2200 per season.

Depending on weather conditions, the track is usually in a fully iced, ready to use condition from November through the end of February.
At the end of the season, the “Grantau” track is converted to a snow surface and is usually opened up for general use for schools and
local club events.

Each season the BLZ Grantau hosts two or three international events as well as annual national Championships and youth events. The
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BLZ’s Sport Director, Bruno Kammerlander, has clear visions for the future: “We want to cooperate closely with the new coaching team of
the Austrian Federation and be a crucial and proactive part in the development of young natural track athletes. Additionally, the BLZ will
be available as a training and race venue on a national and international level.”

Chris Karl

International Event Overview at BLZ Grantau 1998-2014:

1998/1999 – Track Opening with-IC-Cup
1999/2000 – FIL Junior ECH
2000/2001 – Red Bull World Cup
2001/2002 – Red Bull World Cup
2002/2003 – Red Bull World Cup
2003/2004 – FIL-World Youth Games
2004/2005 – IC-Cup, Test Event for ECH
2005/2006 – FIL European Championships
2006/2007 – 2x FIL World Cup, EC-Cup Horn Sleds
2007/2008 – 2x Germanpipe World Cup
2008/2009 – Pewo World Cup
2009/2010 – Aquotec World Cup
2010/2011 – FIL World Championships, EC-Cup Final Horn Sleds
2011/2012 – Würz World Cup Final, EC-Cup, EC-Cup Horn Sleds
2012/2013 – FIL World Cup, EC-Cup
2013/2014 – GRM Weltcup, EC-Cup

Track Info „Grantau BLZ Umhausen“:

Start Elevation: 1160m
Finish Elevation: 1040m
Height Difference: 120m
Track Length: 955m
Average Drop: 12,6%

Magazin 01-2014_A4  19.05.14  09:40  Seite 23



24 FIL Magazine / Volume 1 - May 2014

REPORTAGE / COVERAGE

Die Doppelolympiasieger Andreas und Wolfgang Linger beenden
Laufbahn
Zwei liebenswerte Lausbuben „im Ziel angekommen“

Mit einem wahren Medienmarathon beendeten
Andreas (32 Jahre) und Wolfgang Linger (30) ihre
sportliche Laufbahn. Österreichs erfolgreichste
Rennrodler aller Zeiten, die zwei Mal Olympia-Gold
(2006 und 2010) und jetzt zum Abschluss in Sochi noch
einmal Silber gewannen, verkündeten ihren Abschied
vom Eiskanal bei einer ersten Pressekonferenz in Wien,
waren abends Gast der Kult-Sendung „Sport am
Sonntag“ des Österreichischen Fernsehens (ORF),
besuchten am nächsten Morgen mit dem „Ö3 Wecker“
eine der wohl populärsten Radiosendungen der
Alpenrepublik, um dann am Nachmittag in Innsbruck
noch einmal einer Journalistenrunde Rede und Antwort
zu stehen.

Nicht nur dort blitzte der Schalk – auf gut Österrei-
chisch heißt es wohl besser „Schmäh“ – der beiden
Tiroler auf. Die Frage, welche Schlagzeilen sie ihrem
Karriereende geben würden, beantworteten sie schlag-
fertig mit einer Gegenfrage: „Damit ihr nicht so viel
arbeiten müsst, oder?“ Aber die beiden Linger-Brüder
wären nicht die liebenswerten Lausbuben, die sie auch
heute noch sein können, wenn sie nicht auch eine
seriöse Antwort gehabt hätten. „Im Ziel angekommen
– das klingt treffend.“

Wohl wahr, und obendrein reich bepackt mit Medaillen.
Neben den drei Olympia-Plaketten aus Turin, Vancouver
und Sochi schmücken sich die beiden noch mit drei
WM-Goldmedaillen (2003, 2011 und 2012), einem EM-
Titel (2010) und dem Erfolg in der Gesamtwertung des
Viessmann-Weltcups im Winter 2011/2012. Inklusive
drei Medaillen in der Team-Staffel heimsten die Lingers 14 Medaillen bei Olympischen Spielen, Welt- und Europameisterschaften ein. Zu
Buche stehen auch 15 Einzelsiege im Viessmann-Weltcup.

Zwei Gründe waren für den Rücktritt ausschlaggebend. „Wir haben beide Familien daheim. Es ist nicht einfach, wenn man jeden Winter
wochen- und monatelang unterwegs ist“, sagte Wolfgang Linger, Vater von zwei Söhnen (Raphael und Niklas). Der eineinhalb Jahre älte-
re Andreas, der einen Tag nach dem Gewinn der Silbermedaille in Russland Vater von Felix geworden war, erklärte: „Der andere Grund
ist, dass wir gespürt haben, das Feuer brennt nicht mehr so, wie es brennen muss. Wenn wir etwas machen, dann machen wir es zu 100
Prozent.“

In naher Zukunft widmen sich die beiden ihrer beruflichen Ausbildung und nehmen das diesbezügliche Angebot des Österreichischen
Bundesheeres in Anspruch. Zudem zeichnen sich Zusammenarbeiten mit dem Österreichischen Rodel-Verband (ÖRV) und einem langjäh-
rigen Hauptsponsor ab.

Wolfgang Harder

Fotos/Photos: Eugen Eslage

Andreas und Wolfgang Linger / AUT
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Two-time Olympic champions Andreas and Wolfgang Linger end their
careers
Two lovable rascals have “finally crossed the finish line”

Andreas (age 32) and Wolfgang Linger (age 30) ended
their careers in the sport with a real media marathon:
After having won two Olympic gold medals (in 2006
and 2010) and finally just recently the silver in Sochi,
Austria’s most successful luge athletes of all time
announced their retirement from the ice track at a press
conference in Vienna, were guests on the cult program
“Sport Sunday” on Austrian Television (ORF), next
morning visited the “Ö3 Wecker” wake-up show, prob-
ably one of the most popular radio broadcasts in this
alpine country, then finally met journalists to again
answer questions that afternoon in Innsbruck.

It was not only there that the two Tyroleans’ waggish
charm – what the Austrians call “Schmäh” - was in evi-
dence. In response to the question as to how the head-
line should read for the end of their careers, they
answered with a quick-witted counter-question:
“Maybe so that all of you won’t have to work so
hard?” The two Linger brothers would, of course, not
be the lovable rascals that they can still be today if they
didn’t also provide a serious answer: “Finally crossed
the finish line – that sounds about right.”

How true, and with a pack full of medals to boot. In
addition to three Olympic medals from Turin, Vancouver,
and Sochi, the pair also garnered three gold at World
Championships (2003, 2011, and 2012), a European
Championships title (2010), and the overall win in the
Viessmann World Cup in the winter of 2011/2012.
Including the three medals in the Team Relay, the

Lingers gathered 14 medals for their cache from the Olympic Games, World and European Championships. They also recorded 15 indivi-
dual wins in the Viessmann World Cup.

They indicated two deciding reasons for their retirement: “We both have families at home. It’s not easy being away every winter for
weeks and months at a time,” said Wolfgang Linger, father of two sons (Raphael and Niklas). Andreas, who is one and a half years older
and who became the father of Felix one day after winning the silver medal in Russia, explained: “The other reason is we felt that the fire
was no longer burning the way it should. Whenever we undertake something, we do it 100 percent.”

In the near future they both will devote themselves to their professional development, and to this end will take advantage of the oppor-
tunity offered them by the Austrian Army. Other activities in the offing involve working with the Austrian Luge Federation (ÖRV) and with
a long-term main sponsor.

Wolfgang Harder
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Andreas and Wolfgang Linger / AUT
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Was macht eigentlich ….
Josef Feistmantl

In seinem Heimatland längst eine Legende, beim Internationalen Rennrodel-Verband (FIL)
als einer der Ersten in die „Hall of Fame“ aufgenommen und vom Internationalen
Olympischen Komitee (IOC) schon 1969 mit dem Fair-Play-Preis ausgezeichnet: Der Öster-
reicher Josef Feistmantl, mit Partner Manfred Stengl 1964 bei der Olympia-Premiere erster
Goldmedaillengewinner im Doppelsitzer, feierte am 23. Februar 2014 bei guter Gesundheit
seinen 75. Geburtstag.

„Die Mobilität hat nachgelassen, darunter leidet manches“, sagt Feistmantl einschränkend
und verweist auf die inzwischen zweite Knieoperation. Darunter leide, so Feistmantl weiter,
die Leidenschaft für das Reisen als Hobby neben der Briefmarkensammlung. „Im Kopf oben
muss es stimmen, da muss man beweglich sein“, betont der gelernte Optiker. Nach dem
Verkauf seiner beiden Geschäfte genießt der Tiroler nun den Ruhestand.

Mit Interesse, aber auch mit Sorgen verfolgt er nach wie vor den Rennrodel-Sport. „Eine
Dominanz, ganz egal von welcher Nation, ist nicht gut für den Sport“, sagt Feistmantl. Und
mit Blick auf die Situation in Österreich meinte er: „Der Rücktritt der Linger-Brüder reißt
natürlich eine große Lücke, die nicht so leicht zu schließen ist.“ Und schließlich entpuppt er
sich als Fan der Team-Staffel, die bei Olympia 2014 im russischen Sochi Olympia-Premiere
feierte, passend zum FIL-Jubiläum „50 Jahre Rennrodeln bei Olympia“. Feistmantl: „Schade,
dass es so etwas in meiner aktiven Zeit noch nicht gab.“

Dafür aber sehr viel Sportgeist. Als Feistmantl 1969 bei den FIL-Weltmeisterschaften in Königssee - den ersten auf der neu erbauten
Kunsteisbahn, obendrein die erste weltweit - Gold gewann, überreichte er nach der Siegerehrung seine Goldmedaille an die polnische
Delegation. Polens Meister Stanisław Paczka war im zweiten WM-Lauf tödlich verunglückt. Feistmantl („Ich wollte ein Zeichen setzen“)
erhielt für diese Geste „mehr Schlagzeilen als nach dem Olympiasieg“. Und später den Fair-Play-Preis des IOC überreicht.

Am liebsten aber erinnert sich Feistmantl an die Eröffnung der Olympischen Winterspiele 1976 in Innsbruck. Zwölf Jahre nach seinem
Olympiasieg war er auserkoren, bei der feierlichen Zeremonie im Berg-Isel-Stadion das olympische Feuer zu entfachen. „So etwas ver-
gisst man sein Leben nicht.“

Wolfgang Harder
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Josef Feistmantl auf dem Weg, das Olympische Feuer in Innsbruck 1976 zu entfachen
Josef Feistmantl on his way to ignite the Olympic flame in Innsbruck 1976
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Manfred Stengl und Josef Feistmantl bei den OWS 1964 in Innsbruck/AUT
Manfred Stengl and Josef Feistmantl at the OWG 1964 in Innsbruck/AUT
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WHAT ARE THEY DOING NOW ...

What are they doing now…
Josef Feistmantl

Long a legend in his native country, the first to be inducted into the “Hall of Fame” of the International Luge Federation (FIL), and recog-
nized by the International Olympic Committee (IOC) back in 1969 with the Fair Play Prize: Austrian Josef Feistmantl, who together with
his partner Manfred Stengl won the first gold medal at the inaugural Olympics for luge in 1964, is in good health and celebrated his
75th birthday February 23, 2014.

“I now have less mobility, which makes quite a few things more diffi-
cult” is the one reservation Feistmantl stated about his condition,
pointing to a second knee operation. In terms of hobbies aside from
stamp collecting, Feistmantl continued saying the passion for travel
has suffered from the lack of mobility: “Your mindset has to be right;
you have to be mobile,” emphasized the trained optician. Having sold
his two businesses, the man from Tyrol is now enjoying his retirement.

Feistmantl continues to follow the sport of luge with great interest,
but also some concerns, saying: “Dominance in a sport, no matter by
what country, is not good for the sport. As for the situation in Austria,
he said: “The Linger brothers’ retirement of course opens up a big
hole that will not be easily filled.” Finally, he revealed that he was a
big fan of the Team Relay, the event that was launched at the Sochi
Olympics and accompanied the FIL’s anniversary of “50 years of Luge at
the Olympics.” “Too bad there was no event like that during my time,” Feistmantl said.

His tremendous sportsmanship was always in evidence. After Feistmantl won gold in 1969 at the FIL World Championships in Königssee
– the first on the newly constructed artificially refrigerated track, in fact the first in the world – he donated his gold medal to the Polish
delegation following the awards ceremony. Poland’s champion Stanisław Paczka had suffered a fatal accident during the second WCh
run. Feistmantl (who said: “I wanted to set a positive example”) received “more headlines for this gesture than after his Olympic
victory.” He subsequently received the Fair Play Prize of the IOC.

Feistmantl’s fondest memory is of the opening ceremonies for the 1976 Olympic Winter Games at Innsbruck. Twelve years after his
Olympic victory, he was selected to ignite the Olympic flame at the formal ceremonies held in the Berg-Isel stadium. “That was an unfor-
gettable experience for a lifetime.”

Wolfgang Harder

Fotos/Photos: Privat/private

Fotos/Photos: Privat/private

Josef Feistmantl 1969 bei der WM in Königssee/GER
Josef Feistmantl 1969 at the WCh in Königssee/GER
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Josef Feistmantl mit der Olympischen Flamme beim Einmarsch ins Bergiselstadion 1976
Josef Feistmantl with the Olympic flame marches into the Bergisel stadium 1976

Josef Feistmantl mit seiner Frau
Josef Feistmantl with his wife

Magazin 01-2014_A4  19.05.14  09:40  Seite 27



28 FIL Magazine / Volume 1 - May 2014

ERSONALIEN / PARTICULARS

FIL-Ehrenvizepräsident Erhardt Feuereiß
verstorben
Der Internationale Rennrodel-Verband (FIL) trauert um seinen Ehren-Vizepräsidenten
Erhardt Feuereiß. Der ehemalige Präsident des Deutschen Schlitten- und Bobsport-
verbandes der DDR (DSBV) starb am 4. März zwei Monate vor seinem 100. Geburtstag
am 3. Mai 2014 in seiner Heimatstadt Hagenow (Mecklenburg-Vorpommern).

Feuereiß, viele Jahre Bürgermeister in Hagenow, führte den DDR-Verband von 1962 bis
1976. Für den Weltverband amtierte Feuereiß bei fünf Olympischen Winterspielen als
Technischer Leiter.

Wolfgang Harder

FIL Honorary Vice-President Erhardt Feuereiß has passed away
The International Luge Federation (FIL) mourns the loss of its Honorary Vice-President Erhardt Feuereiß. The former President of the
German Sled Sport and Bobsleigh Federation of the GDR (DSBV) passed away on March 4th in his native city of Hagenow (Germany) at
the age of 99, about two months before his 100th birthday on May 3, 2014.

Feuereiß, who served as mayor of Hagenow for many years, served as President of the GDR Federation from 1962 until 1976. For the FIL,
Feuereiß officiated as Technical Director at five Olympic Winter Games.

Wolfgang Harder
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Erhardt Feuereiß als Mitglied des FILPräsidiums 1980
Erhardt Feuereiß as member of the FIL Presidium in 1980
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Erhardt Feuereiß im Gespräch mit FIL-Präsident Bert Isatitsch 1976
Erhardt Feuereiß talking with FIL President Bert Isatitsch in 1976
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Zum Tode von Harro Esmarch
Es war bei den Weltmeisterschaften 2001 im kanadischen Calgary, es war im Februar,
und in Deutschland feierten sie Fasching. Vor diesem Hintergrund wollte Harro Esmarch
als Pressesprecher des Internationalen Rennrodel-Verbandes (FIL) den mitgereisten
Medienvertretern etwas Besonderes bieten und lud deshalb zu einem ganz speziellen
WM-Presseabend.

„Mardi Gras“ lautete das Motto der Veranstaltung, der Schauplatz in Downtown
Calgary mutete so absonderlich an wie die New-Orleans-Version des Karnevals in der
saukalten und tiefverschneiten kanadischen Metropole. Das Lokal war alles andere als,
na sagen wir mal, seriös, die Musik irre laut, und dicke Rauchschwaden schwängerten
den Raum mit dem langen Bartresen. Auch wenn Harro Esmarch vielleicht gar nicht
gewahr wurde, in welche abenteuerliche (Dunst-)Kreise er uns damals geführt hatte:
Es war ein rundum gelungener Presseabend.

Es musste für ihn halt schon immer etwas Außergewöhnliches sein, das Gewöhnliche
war nichts für ihn. Über 70 Jahre alt war er, der Journalist aus altem Schrot und Korn,
damals in Calgary schon, aber im Kopf immer noch jünger als manch anderer. Selbst die Neugier bewahrte er sich zeitlebens. Auch als er
- lange Jahre Chefredakteur des Berchtesgadener Anzeigers - später zu seiner zweiten Frau, der Olympiasiegerin Margit Schumann,
nach Thüringen zog. Erst das Wintersportmuseum in Oberhof, dann die Motorrad-Fabrik Simson in Suhl: Harro Esmarch fand immer ein
Betätigungsfeld.

Nach langer schwerer Krankheit starb Harro Esmarch am 13. März 2014, nur einen Monat nach seinem 84. Geburtstag.

Wolfgang Harder

Obituary: Harro Esmarch
It was at the 2001 World Championships in Calgary, Canada. It was February and Germany was celebrating Fasching. With this in mind,
Harro Esmarch, the press attaché of the International Luge Federation (FIL) wanted to offer the representatives of the media something
really special, and therefore invited them to a very special WCh evening get-together for the press.

“Mardi Gras” was the theme of the event. The venue was downtown Calgary, which sounded like an odd place for this New Orleans
style carnival in the freezing-cold and snow-covered city in Canada. The establishment was, shall we say, anything but a formal location,
the music was wild and loud, and thick clouds of smoke floated through the room with its long bar counters. Even if Harro Esmarch
maybe wasn’t even aware of what kind of wild and smoke-filled location he had led us to, this ended up being a really successful get-
together for the press.

For him it really always had to be something adventurous. He never was satisfied with the ordinary. This journalist from the old school
was already older than 70 back then in Calgary, but his way of thinking was still younger than many others. He maintained a sense of
curiosity throughout his entire life. This also remained true when the long-time editor-in-chief of the Berchtesgadener Anzeiger moved to
Thüringen to be with his second wife, the Olympic champion Margit Schumann. First there was the winter sports museum in Oberhof,
then the Simson motorcycle factory in Suhl: Harro Esmarch has always found some field in which to be active.

Harro Esmarch died after a long and serious illness on March 13, 2014, one month after his 84th birthday.

Wolfgang Harder
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Felix Loch verdoppelte mit dem Gewinn seiner beiden Goldmedaillen bei den Olympischen
Winterspielen in Sochi seinen Bekanntheitsgrad. Beinahe die Hälfte der Deutschen (46 Prozent) kennt
den mittlerweile dreimaligen Olympiasieger laut einer Studie des Hamburger Marktforschungsinstitutes
Ipsos. Vor den Spielen waren es lediglich 24 Prozent gewesen. Lochs Sympathiewerte seien von 17 auf 30
Prozent gestiegen. Das Institut befragte vor und nach den ersten Winterspielen in Russland.

Felix Loch doubled his name recognition after winning his two gold medals at the Olympic Winter
Games in Sochi. Almost half of all Germans (46 percent) are familiar with the name of the now three-
time Olympic Champion according to a study done by Ipsos, a marketing research institute located in
Hamburg. This number was just 24 percent before the Games. The reports stated that Loch’s popularity
level rose from 17 to 30 percent. The institute conducted the survey before and after the Winter Games in
Russia.

Martins Rubenis, 2006 Olympia-Dritter bei den Winterspielen in Turin, hat in Riga seinen Rücktritt
erklärt. Der 35 Jahre alte Lette gewann zuletzt bei den Olympischen Winterspielen im russischen Sochi
mit der Team-Staffel seines Heimatlandes zusammen mit Eliza Tiruma und den Sics-Brüdern Andris und
Juris die Bronzemedaille. Neben Olympia-Bronze 2006, übrigens die erste lettische Medaille bei
Winterspielen überhaupt, gewann Rubenis 2008 und 2010 den EM-Titel mit der Staffel sowie 2004 WM-
Bronze im japanischen Nagano. Hinzu kommen noch die Silbermedaillen bei der Heim-WM 2003 in
Sigulda im Einzelwettbewerb und im damaligen Mannschafts-Wettbewerb. Rubenis übte auch einige Zeit
das Amt des Athletensprechers des Internationalen Rennrodel-Verbandes (FIL) aus.

Martins Rubenis, third-place finisher at the 2006 Winter Games in Turin, announced in Riga that he is
retiring. The 35-year-old Latvian last competed at the Olympic Winter Games in Sochi, Russia, winning the
bronze medal together with his Team Relay compatriots, Eliza Tiruma, and the Sics brothers Andris and
Juris. Besides Olympic bronze in 2006 – which in fact was the first medal ever for a Latvian at the Winter
Games – Rubenis garnered the European Championships title in 2008 and 2010 in the Team Relay, as
well as WCh bronze at Nagano, Japan, in 2004. Added to these are the silver medals in singles from the
2003 WCh at his home venue of Sigulda and the team competition then being run. Rubenis also served
for a period of time as the athletes’ representative of the International Luge Federation (FIL).

Klaus Angermann, deutsche TV-Legende, erhielt kurz nach den Olympischen Winterspielen auf unge-
wöhnliche Art und Weise den Beweis seiner ungebrochenen Popularität geliefert. Nur mit der Adresse
„Klaus Angermann Wiesbaden“ und obendrein dem Zusatz „Italy“ versehen, erreichte Angermann eine
Ansichtskarte aus Sochi. Darauf grüßte den früheren ZDF-Reporter das italienische Rennrodel-Team mit
dem zweimaligen Olympiasieger und Rekordweltmeister Armin Zöggeler an der Spitze.

Klaus Angermann, German TV legend, recently received proof of his continuing popularity sent to him
through an unusual route shortly after the Olympic Winter Games. Showing only the address: “Klaus
Angermann Wiesbaden” plus “Italy”, a picture postcard from Sochi reached Angermann. On the card
were greetings to the former reporter at German broadcaster ZDF from the Italian luge team, headed up
by two-time Olympic Champion and record-holding World Champion Armin Zöggeler.

David Möller, 2010 Silbermedaillengewinner bei den Olympischen Winterspielen im kanadischen
Vancouver, erklärte nach seinem dritten Olympiastart im russischen Sochi seinen Rücktritt vom Leistungs-
sport. Der zweimalige Weltmeister ist beruflich als Beamter bei der Bundespolizei abgesichert. Obendrein
schrieb der 32-Jährige seine Studienarbeit zum Thema: „Optimierung der Positionierung der Sportart
‚Rennrodeln‘ hinsichtlich Bekanntheit, Image, Medienpräsenz und Vermarktungsattraktivität durch ein
Social-Media-Konzept.“

David Möller, silver medalist at the 2010 Olympic Winter Games in Vancouver, Canada announced his
retirement from active competition in the sport after his third Olympics in Sochi, Russia. Professionally,
the two-time World Champion maintains a secure job working for the German Federal Police. In addition,
the 32-year-old completed a research paper on the subject “Optimizing the profile of the sport of luge in
terms of familiarity, image, media coverage, and marketing appeal using a social-media approach.”

Wolfgang Harder
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Weltweit 4,1 Milliarden Olympia-Zuschauer und Rodel-Rekorde in
Deutschland
Wahrscheinlich 4,1 Milliarden Menschen haben weltweit die XXII. Olympischen Winterspiele im russischen Sochi am heimischen
Fernseher verfolgt. Diese Hochrechnung veröffentlichte das Internationale Olympische Komitee im Anschluss an die Spiele.

Als gesichert gilt die Rekord-Zahl von 88.000 Übertragungsstunden weltweit. Ausgestrahlt wurden die ersten Winterspiele in Russland
von der Rekordanzahl von mehr als 300 TV-Sendern, darunter über 200 frei empfangbare TV-Anstalten.

Die Rennrodel-Übertragungen erreichten besonders in Deutschland Rekordwerte. Die Entscheidung im Herren-Einsitzer im ZDF kam auf
eine Zuschauerzahl von 9,22 Millionen (Marktanteil: 32,3 Prozent) und damit auf Platz eins des Olympia-Rankings der beiden öffentlich-
rechtlichen Sender. Insgesamt landeten gleich drei Rennrodel-Übertragungen in der Top-Ten-Liste von ARD und ZDF. Der dritte Durch-
gang der Herren lockte im ZDF 7,88 Millionen TV-Zuschauer (Marktanteil: 35,5 Prozent) an und erreichte damit Platz fünf.

Die ZDF-Übertragung der erstmals bei Olympia ausgetragenen Team-Staffel des Internationalen Rennrodel-Verbandes (FIL) kam auf Platz
acht und unterstrich mit 6,93 Millionen TV-Zuschauern (Marktanteil: 37,0 Prozent) die Attraktivität des neuen Formats.

Wolfgang Harder

Olympic Games drew 4.1 billion TV viewers
Sochi (pps) An estimated 4.1 billion spectators all over the world followed the XXII Olympic Winter Games in Sochi, Russia, in front of
their TV screens. This figure was published by the International Olympic Committee, IOC, subsequent to the end of the Games.

The record number of 88,000 hours of worldwide transmission time are considered to be a given. Pictures of the first Olympic Winter
Games in Russia were broadcast by a record number of over 300 TV stations, among them more than 200 public TV stations.

Particularly in Germany, luge broadcasts were followed by a record TV audience. About 9.22 million viewers (market share of 32.3
percent) saw the decision in the men’s singles, shown on Germany’s public TV station ZDF, and thus made it to the top of the Olympic TV
rankings of both German public TV stations ARD and ZDF. Altogether, three luge broadcasts made it to the top 10 of ARD and ZDF
broadcasts – the third run in the men’s singles on ZDF, for instance, drew a TV audience of 7.88 million (market share 35.5 percent) and
thus made it to fifth place.

The ZDF coverage of the first Olympic edition of the Team Relay event of the International Luge Federation, FIL, earned eighth place in
the ranking with a TV audience of 6.93 million spectators (market share 37.0 percent). This emphasized the great attraction of the new
format.

Wolfgang Harder

BMW Deutschland und GRM Group neue Partner des Rennrodelsports
Zwei neue Unternehmen konnte der Internationale Rennrodelverband (FIL) in der vergangenen Saison als seine Partner willkommen
heißen: BMW Deutschland und die russische GRM Group.

BMW Deutschland präsentierte sich erstmals als offizieller Hauptsponsor und Presenting Sponsor des
„Viessmann Team-Staffel-Weltcups presented by BMW“ im internationalen Rennrodelsport. Die auf meh-
rere Jahre angelegte Partnerschaft wurde von Infront Sports & Media, dem Vermarktungspartner der FIL,
vermittelt. Für Friedrich Edel, Leiter Sportmarketing Vertrieb BMW Deutschland passen BMW und der
Rennrodelsport perfekt zusammen: „Dynamik und Effizienz sind Attribute, die unsere Fahrzeuge und die
Schlitten der Rennrodler gemeinsam haben. Beides ist Hightech.“

Die BMW Group ist mit ihren Marken BMW, MINI und Rolls-Royce der weltweit führende Premium-
Hersteller von Automobilen und Motorrädern. Als internationaler Konzern betreibt das Unternehmen 28

Produktions- und Montagestätten in 13 Ländern sowie ein globales Vertriebsnetzwerk mit Vertretungen in über 140 Ländern.

Die Agentur RGS Sportmarketing konnte mit der russischen GRM Group einen weiteren Hauptsponsor aus einer der stärksten
Rennrodelnationen gewinnen. GRM trat in der vergangenen Saison als Titel- und Hauptsponsor des Naturbahn-Weltcups auf und prä-
sentierte den Rennrodelsport im paneuropäischen Fernsehsender Eurosport.
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Die GRM Group ist eine der führendsten Baufirmen Russlands. Das Firmenportfolio umfasst verschiedene Wohn- und
Geschäftsimmobilien sowie öffentliche Infrastruktur und Anlagen. Eigentümerin und Mitbegründerin von GRM ist Natalia Gart, die
Präsidentin des russischen Rennrodelverbandes. Rennrodeln ist in Russland ein traditioneller Sport. „Es ist ein großartiger Sport. Und
wenn mir ein Sport gefällt, dann gefällt er auch meiner Firma“, begründet sie das Engagement von GRM im Rennrodelsport.

Babett Wegscheider

BMW Germany and GRM Group new partners of luge sport

Last season, the International Luge Federation (FIL) was able to welcome two new companies as partners of the sport of luge:
BMW Germany and the Russian GRM Group.

BMW Germany appeared for the first time in the international luge sport as the official main sponsor and presenting sponsor of the
„Viessmann Team Relay World Cup presented by BMW“. The partnership, which is intended to run for several years, was arranged by
FIL’s marketing partner Infront Sports & Media. For Friedrich Edel, Head of Sports Marketing BWM Germany, BMW and the sport of luge
are a perfect fit: „Dynamic and efficient are common attributes of our automobiles and luge sleds. Both are high-tech.“

The BMW Group is the leading premium manufacturer of automobiles and motorcycles worldwide with its BMW, MINI and Rolls-Royce
brands. As a global company, the BMW Group operates 28 production and assembly facilities in 13 countries and has a global sales
network in more than 140 countries.

With the GRM Group, the agency RGS Sportmarketing was able to recruit a
new main sponsor from Russia, one of the strongest luge nations. In the
past season, GRM acted as title and main sponsor of the Natural Track
Luge World Cup and presented the sport of luge on the pan-European
television network Eurosport.

GRM Group is one of the leading development and construction companies
in Russia. The company portfolio includes various residential and commercial real estate, community infrastructure and facilities. Owner
and co-founder of the GRM Group, Natalia Gart, is also the president of the Russian luge federation. Luge has a long tradition in Russia.
Gart explained the reason for GRM’s commitment in the sport of luge this way: „It is a fantastic sport. If I love a sport, my company also
loves this sport”.

Babett Wegscheider

FIL-Präsident Fendt bei Olympic-Welcome-Party von Viessmann
Der Präsident des Internationalen Rennrodel-Verbandes (FIL), Josef
Fendt aus Berchtesgaden, war einer der Gäste der „Olympic-
Welcome-Party“ von Hauptsponsor Viessmann im hessischen
Allendorf. Fendt nutzte die Gelegenheit und überreichte Prof. Dr.
Martin Viessmann einen original Weltpokal, der ansonsten nur den
Gesamtsiegern im Viessmann-Weltcup vorbehalten ist, als Dank und
Anerkennung für sein Engagement.

Viessmann engagiert sich seit 1993 im Sportsponsoring. Seit der
Saison 1996/1997 ist das Unternehmen als Titelsponsor im FIL-
Weltcup vertreten.

Wolfgang Harder

FIL President Fendt attends Viessmann Olympic Welcome Party
The President of the International Luge Federation (FIL), Josef Fendt, was one of the guests at the Olympic Welcome Party in Allendorf,
Hessen, organised by FIL’s main sponsor Viessmann. Fendt used the occasion to present Professor Martin Viessmann with an original
World Cup trophy – usually reserved for the overall winners of the Viessmann World Cup – as a mark of appreciation for his commitment
and support.

Foto/Photo: HNA-Kaliske

FIL-Präsident Josef Fendt übergibt den Original-Weltpokal an Prof Dr. Martin Viessmann
FIL President Josef Fendt gives the original World Cup trophy to Prof. Dr. Martin Viessmann

Magazin 01-2014_A4  19.05.14  09:40  Seite 32



FIL Magazine / Volume 1 - May 2014 33

HINTERGRUND / BACKGROUND

Viessmann has been involved in the world of sports sponsorship since 1993, and has been the title sponsor of the FIL World Cup since
the 1996/1997 season.

Wolfgang Harder

Jubiläum „50 Jahre Rennrodeln bei Olympia“ beim FIL-Kongress im Fokus
In Innsbruck schließt sich ein Kreis. Wenn der Internationale Rennrodel-Verband (FIL) am 20./21. Juni 2014 in der Tiroler
Landeshauptstadt seinen 62. Kongress durchführt, kehrt der Weltverband an jenen Ort zurück, an dem Rennrodeln vor 50 Jahren sein
Olympia-Debüt feierte.

Das Jubiläum „50 Jahre Rennrodeln bei Olympia“ steht deshalb auch im Mittelpunkt. Eingeläutet wurde der Meilenstein der FIL-
Geschichte mit einem Empfang am 12. Februar 2014 bei den Winterspielen im russischen Sochi. In Innsbruck sollen die Feierlichkeiten
nun ihren Höhepunkt erfahren. Zu dem Festakt eingeladen sind alle Olympiasieger seit dem Debüt 1964 auf der damaligen Naturbahn
am Fuße des Patscherkofels sowie alle Medaillengewinner der ersten Olympischen Rennrodelwettbewerbe 1964.

Vergangenheit und Gegenwart sind bei diesem Kongress ohnehin allgegenwärtig, markiert das Jahrestreffen der Nationalverbände doch
einen tiefen Einschnitt in der FIL-Führung. Mit dem Kongress in Innsbruck treten die vor zwei Jahren in Riga (Lettland) beschlossenen
Statutenänderungen in Kraft. Ab der neuen Wahlperiode gehören der Exekutive des Weltverbandes nur noch elf statt bislang 16
Mitglieder an. Mit der „Verschlankung“ der Exekutive soll eine effektivere Arbeit des „FIL-Kabinetts“ einher gehen.

In Innsbruck vergeben werden auch die Ausrichter von künftigen FIL-Meisterschaften, im Bereich Kunstbahn handelt sich es sich vor-
nehmlich um die Gastgeber kommender Europameisterschaften. Die WM-Schauplätze 2015 (Sigulda/LAT), 2016 (Königssee/GER) und
2017 (Innsbruck-Igls / AUT) sind bereits vergeben.

2018 folgen dann die Olympischen Winterspiele im südkoreanischen Pyeongchang. Der Olympia-Gastgeber, der auch über den Stand der
Vorbereitungen berichtet, ist im kommenden Jahr dann auch Ausrichter des 63. FIL-Kongresses. Der Austragungsort für den Kongress im
Jahr 2016 wird dann noch in Innsbruck vergeben.

Wolfgang Harder

Focus on celebrating “50 years of Olympic luge” at the FIL Congress
At Innsbruck we will come full circle. When the International Luge Federation (FIL) holds its 62nd Congress on June 20/21, 2014 in the
Tyrolean capital, it will be returning to the very location where the sport of luge celebrated its Olympic debut 50 years earlier.

That’s why the focus will be on celebrating the anniversary of “fifty years of Olympic luge.” The celebration of this milestone in the FIL’s
history got underway on February 12, 2014 with a reception at the Winter Games in Sochi, Russia. The festivities will then reach their
highpoint at Innsbruck. Every Olympic champion since that 1964 debut on the former natural track at the foot of the Patscherkofel
mountain, and every medalist from the first Olympic luge competitions in 1964 is invited to attend the ceremony.

Both past and present will dominate this Congress in any case since this annual meeting of the national federations does mark a big
change in the leadership of the FIL. The amended statutes which were agreed two years ago in Riga (Latvia) become effective with this
Congress in Innsbruck. Starting with this new term of office, there will now be only eleven rather than sixteen members who serve in the
Executive Board of the world federation. The purpose of this “streamlining” of the Executive Board is to enable the “FIL cabinet” to work
more efficiently.

Innsbruck will also be where the organizers of future FIL championships will be announced – in terms of artificial track this will mainly
be the hosts of future European Championships. The WCh venues for 2015 (Sigulda/LAT), 2016 (Königssee/GER), and 2017 (Innsbruck-
Igls / AUT) have already been chosen.

Next will be the Olympic Winter Games in Pyeongchang, South Korea in 2018. The Olympic host, who will also be reporting on the
progress of preparations, will then also organize next year’s 63rd FIL Congress. The location of the 2016 Congress will also be deter-
mined in Innsbruck.

Wolfgang Harder
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Illustre Gäste bei FIL-Jubiläum „50 Jahre Rennrodeln bei Olympia“
in Sochi
Das Jubiläum „50 Jahre Rennrodeln bei Olympia“ feiert der Internationale Verband FIL in zwei Teilen. Den Auftakt für die Festivitäten
machte ein Empfang bei den XXII Olympischen Winterspielen in Russland. Fortgesetzt werden die Feierlichkeiten beim FIL-Kongress am
20./21. Juni 2014 in Innsbruck (Österreich).

Illustere Gäste gaben der FIL in Sochi die Ehre. Präsident Josef Fendt durfte bei der kleinen Feierstunde im „Kufenstüberl“ in Krasnaya
Polyana neben dem Vize-Präsidenten des Internationalen Olympischen Komitees (IOC), Sir Craig Reedie aus Großbritannien, auch noch
IOC-Exekutiv-Direktor Gilbert Felli (Schweiz) begrüßen.

Der Einladung gefolgt waren auch René Fasel (Schweiz), Präsident des Internationalen Eishockey-Verbandes (IIHF), Anders Besseberg
(Norwegen), Präsident der Internationalen Biathlon-Union (IBU), Ivo Ferriani (Italien), Präsident des Schwesterverbandes für Bob &
Skeleton (FIBT), sowie Kate Caithness (Großbritannien), Präsidentin des Welt-Curling-Verbandes (WCF). Auch Prof. Walther Tröger,
Ehrenmitglied des IOC, und Unternehmer Prof. Dr. Martin Viessmann, der Chef des gleichnamigen FIL-Hauptsponsors, wohnten der
Feierstunde bei.

In einer kurzen Ansprache blickte Fendt, selbst bei zwölf Olympischen Spielen in verschiedenen Funktionen dabei, auf die Anfänge im
Jahre 1964 zurück und schlug den Bogen bis zu den ersten Winterspielen in Russland. Am Abend stand in Sochi die Olympia-Premiere
der Team-Staffel als vierte Rennrodel-Disziplin bei Winterspielen auf dem Programm.

Wolfgang Harder

Die IOC-Mitglieder Sam Ramsamy (2.v.l.) mit seiner Frau (3.v.l.) und Patrick Joseph Hickey
(4.v.l.) mit seiner Frau Sylviane (ganz links)

IOC Members Sam Ramsamy (2nd from left) with his wife (3rd from left) and
Patrick Joseph Hickey (4th from left) with his wife Sylviane (left)
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In gemütlicher Runde (von links): / Sharing a table (from left): René Fasel, Nicole Resch,
Prof. Dr. Martin Viessmann, Heike Größwang, Ivo Ferriani, Herbert Jung, Anders Besseberg

Foto/Photo: Eugen Eslage

René Fasel im Gespräch mit einem Journalisten
René Fasel talking to a journalist

Foto/Photo: Eugen Eslage

IOC-Mitglied Ching-Kuo Wu (2.v.l.) mit seiner Frau (links). Rechts: Sam Ramsamy
IOC Member Ching-Kuo Wu (2nd from left) with his wife (left). Right: Sam Ramsamy
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Illustrious guests at FIL anniversary “50 Years of Luge at Olympic Games“
The International Luge Federation (FIL) will celebrate its anniversary “50 Years of Luge at Olympic Games” in two parts: The kick-off was
a reception at the XXII Olympic Winter Games in Russia. The festivities will be continued at the FIL Congress in Innsbruck (Austria) on
June 20/21, 2014.

Illustrious guests did the FIL the honour of attending the ceremony at the „Kufenstüberl“ in Krasnaya Polyana. FIL President Josef Fendt
welcomed the Vice President of the Executive Board of the International Olympic Committee (IOC), Sir Craig Reedie of Great Britain, and
IOC Executive Director Gilbert Felli (SUI).

Also among the guests at the FIL anniversary were René Fasel (Switzerland), President of the International Ice Hockey Federation (IIHF),
Anders Besseberg (Norway), President of the International Biathlon Union (IBU), Ivo Ferriani (Italy), President of the International
Bobsleigh Federation (FIBT) and Kate Caithness (Great Britain), President of the World Curling Federation (WCF). Additionally, Prof.
Walther Tröger, Honorary IOC Member, and entrepreneur Prof. Dr. Martin Viessmann, managing director of the main FIL sponsor, attended
the festivities.

In a short speech, President Fendt, who officiated at 12 Olympic Games in various functions, looked back on the beginnings in 1964 and
outlined the connections to the first Winter Games in Russia. In the evening, the FIL Team Relay event celebrated its première at Olympic
Games as the fourth luge discipline.

Wolfgang Harder
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Von links/From left: IOC Executive Director Gilbert Felli, Xavier Becker, Josef Fendt

Foto/Photo: Eugen Eslage

IOC-Vice President Sir Craig Reedie (left)
with FIL President Josef Fendt

Foto/Photo: Eugen Eslage

IBU President Anders Besseberg
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Patrick Hickey mit seiner Frau
Patrick Hickey with his wife
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FIL-Jugendprogramm zahlt sich aus
Elf YOG-Teilnehmer in Sochi am Start

Alleinstellungs-Merkmal für den Internationalen Rennrodel-Verband (FIL): Keinem anderen Wintersport-Weltverband gelang es, so viele
Teilnehmer der ersten Olympischen Jugend-Winterspiele (YOG) in Innsbruck 2012 zwei Jahre später auch bei Olympia an den Start zu
bringen.

Nicht weniger als elf YOG-Teilnehmer von Innsbruck schafften 2014 den Start bei den Olympischen Winterspielen im russischen Sochi.
Dies ist ein deutlicher Beweis für die effektive und zielgerichtete Förderung des Nachwuchses durch die FIL. Seit 1992 gibt es Welt-
Juniorenmeisterschaften, Europa-Junioren-Meisterschaften werden schon seit dem Jahre 1955 ausgetragen. Als wahre Talentschmiede
dürfen die seit Jahren erfolgreich praktizierten Jugend- und Junioren-Weltcups, mit Stationen in Nordamerika und Europa, bezeichnet
werden. Das Jugendprogramm der FIL macht sich also bezahlt.

Bei Olympia in Sochi gingen bei den Damen mit der Goldmedaillen-Gewinnerin Miriam Kastlunger (AUT), der YOG-Dritten Ulla Zirne
(LAT) sowie Summer Britcher (YOG-Fünfte / USA), Andrea Vötter (YOG-Sechste / ITA), Olena Stetskiv (YOG-Neunte / UKR) und Vendula
Kotenova (YOG-Zehnte / CZE) gleich sechs der ersten zehn bei den Jugendspielen an den Start.

Bei den Herren schafften mit den beiden Kanadiern Mitchel Malyk (YOG-Fünfter) und John Fennell (YOG-Siebter), dem US-Amerikaner
Tucker West (YOG-12.), dem Australier Alex Ferlazzo (YOG-19.) sowie Te-An Lien (YOG-20. / TPE) fünf YOG-Teilnehmer den Sprung nach
Sochi.

Für das beste Resultat der YOG-Teilnehmer in Sochi sorgte Summer Britcher, die vor zwei Jahren in Innsbruck mit dem US-Team Gold in
der Team-Staffel gewann, auf Platz 15, knapp vor ihren Altersgenossinnen Miriam Kastlunger und Ulla Zirne auf den Rängen 17 und 18.
Andrea Vötter landete auf Rang 22. Bei den Herren kam Tucker West auf Platz 22, die Kanadier Mitchel Malyk und John Fennell erreich-
ten die Ränge 26 und 27, Alex Ferlazzo eroberte einen bemerkenswerten 33. Platz, Te-An Lien kam als 39. ins Ziel.

Wolfgang Harder

FIL Youth Program pays dividends
Eleven Youth Olympic Games participants compete in Sochi

One unique accomplishment stands out for the International Luge Federation (FIL): No other winter sport federation succeeded in having
so many competitors from the 2012 Youth Olympic Games (YOG) in Innsbruck advance two years later to compete in the Olympics as
well.

No less than eleven YOG participants from Innsbruck managed to go on to compete in the Olympic Winter Games of Sochi, Russia in
2014. This is a clear demonstration of the effective and systematic development of young talents by the FIL. Junior World Championships
have been held since 1992, while Junior European Championships have been staged going back to 1955. These Youth and Junior World
Cup events, which have been successfully held for many years now at venues in both North America and Europe, can be called true
talent factories. The FIL’s Youth Program has thus paid real dividends.

On the women’s side in fact six of the first ten athletes from the Youth Games competed at the Sochi Olympics, including gold medalist
Miriam Kastlunger (AUT), YOG third-place finisher Ulla Zirne (LAT), and Summer Britcher (fifth place at the YOG / USA), Andrea Vötter
(sixth place at the YOG / ITA), Olena Stetskiv (ninth-place at the YOG / UKR), and Vendula Kotenova (tenth place at the YOG / CZE).

On the men’s side, five YOG participants managed the leap to the Olympic level of Sochi: the two Canadians, Mitchel Malyk (fifth place
at the YOG) and John Fennell (seventh place at the YOG), American Tucker West (12th place at the YOG), Australian Alex Ferlazzo (19th

place at the YOG), as well as Te-An Lien (20th place at the YOG / TPE).

Achieving the best result among YOG competitors at Sochi were: Summer Britcher, who two years previously won gold in the Team Relay
with the US team, taking the15th spot, just ahead of her peers Miriam Kastlunger and Ulla Zirne who finished in 17th and 18th place.
Andrea Vötter landed in 22nd place. Among the men,Tucker West was 22nd, Canadians Mitchel Malyk and John Fennell managed 26th

and 27th, Alex Ferlazzo achieved a notable 33rd spot, while Te-An Lien crossed the finish line in the 39th position.

Wolfgang Harder
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7 Fragen an Albert Demchenko (RUS), Silbermedaillengewinner
bei den Olympischen Winterspielen 2014 in Sochi (RUS):

7 Questions to Albert Demchenko (RUS), silver medallist in
the Olympic Winter Games in Sochi (RUS):

Mit welcher Person aus der Gegenwart oder Vergangenheit wären Sie gerne zum
Abendessen verabredet und was wäre das Gesprächsthema?
What person from the past or present would you like to have dinner with and what
would you talk about?

Mit Vladimir Putin und sprechen würden wir über allgemeine Themen.
With Vladimir Putin and we would chat about general topics.

In welchem Beruf – außer (Profi-)Rennrodler – könnte man Sie sonst noch antreffen?
In which profession – except (professional) luge athlete – could you also be found?

Als Schauspieler, Politiker, Künstler oder Wissenschaftler
As an actor, politician, artist or scientist

Welche Lebensweisheit würden Sie gerne Ihren Nachkommen weitergeben?
What advice would you like to give your children?

Man muss im Leben die gesetzten Aufgaben und Ziele trotz beliebiger Schwierigkeiten und Hindernisse immer erreichen.
You have to reach the goals you have set for yourself in your life, no matter which obstacles and difficulties you come across.

Wofür würden Sie sogar Ihre Rennrodel eintauschen und warum?
What would you trade your sled for and why?

Meine Rennrodel würde ich nie eintauschen. Die Russen tauschen echte Freunde nie ein.
I would never trade my sled for anything. Russians never trade their true friends.

Welchen Film würden Sie sich auch zum fünften Mal ansehen?
What movie would you watch for a fifth time?

Ein in Russland sehr populärer alter Film (etwa vor 30 Jahren): „Weiße Sonne der Wüste” (Lieblingsfilm von russischen Kosmonauten).
An old movie (about 30 years old) that is very popular in Russia: “White Sun of the Desert” (Favorite movie of Russian cosmonauts).

Wie sieht Ihr perfektes Sommerwochenende aus?
What does your perfect summer weekend look like?

Aktives Wochenende mit Freunden
An active weekend with friends

Womit konnte Sie zuletzt jemand beeindrucken?
What was the last thing you saw someone do that really impressed you?

1.Wiedervereinigung der Krim mit Russland
1. The reunification of Crimea with Russia
2.Georg Hackl, der bei den OWS in Sochi vier Goldmedaillen gewonnen hat (Anm.: als Trainer)
2. Georg Hackl, who has won four gold medals at the OWS in Sochi (as a coach)
In der modernen Welt ist es sehr schwer, jemanden mit etwas zu beeindrucken. Ich hoffe,
dass ich Sie mit meinen Antworten beeindruckt habe.
In the modern world it is very difficult to impress somebody, I hope that I could impress you with my answers.

Chris Karl
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ERGEBNISSE / RESULTS

Damen / Women
Start-Rekord / Start Record: 3.897 / GER / Hüfner Tatjana 10. Feb. 2014
Bahn-Rekord / Track Record: 49.765 / GER / Geisenberger Natalie 11. Feb. 2014

Rank Nation Name Run 1 Run 2 Run 3 Run 4 TOTAL

1 GER GEISENBERGER, Natalie 49.891 49.923 49.765 50.189 3:19.768

2 GER HÜFNER, Tatjana 50.393 50.187 50.048 50.279 3:20.907

3 USA HAMLIN, Erin 50.356 50.276 50.165 50.348 3:21.145

4 CAN GOUGH, Alex 50.464 50.402 50.286 50.426 3:21.578

5 CAN McRAE, Kimberley 50.465 50.454 50.356 50.620 3:21.895

6 GER WISCHNEWSKI, Anke 50.490 50.476 50.462 50.532 3:21.960

7 RUS IVANOVA, Tatyana 50.457 50.492 50.450 50.607 3:22.006

8 RUS KHOREVA, Natalja 50.500 50.348 50.599 50.620 3:22.067

9 SUI KOCHER, Martina 50.560 50.454 50.593 50.559 3:22.166

10 USA HANSEN, Kate 50.794 50.561 50.793 50.499 3:22.667

11 RUS BATURINA, Ekaterina 51.263 50.457 50.629 50.382 3:22.731

12 LAT TIRUMA, Eliza 50.926 50.651 50.758 50.736 3:23.071

13 CAN JONES, Arianne 50.993 50.837 50.745 50.608 3:23.183

14 ITA GASPARINI, Sandra 51.032 50.803 50.959 50.962 3:23.756

15 USA BRITCHER, Summer 51.222 50.930 51.082 50.909 3:24.143

16 POL WOJTUSCISZYN, Natalia 51.128 51.168 51.141 51.199 3:24.646

17 AUT KASTLUNGER, Miriam 51.622 50.795 51.139 51.109 3:24.665

18 LAT ZIRNE, Ulla 51.125 51.159 51.054 51.347 3:24.685

19 ITA VÖTTER, Andrea 50.937 51.592 51.240 51.290 3:25.059

20 AUT REITHMAYER, Nina 51.225 51.143 51.614 51.174 3:25.156

21 POL KULS, Ewa 51.362 51.031 51.424 51.550 3:25.367

22 ITA ROBATSCHER, Sandra 51.589 50.981 51.678 51.258 3:25.506

23 AUT PLATZER, Birgit 51.201 51.518 51.760 52.097 3:26.576

24 CZE KOTENOVA, Vendula 51.760 51.492 51.856 51.567 3:26.675

25 SVK GBUROVA, Viera 51.928 51.422 51.782 51.565 3:26.697

26 UKR STETSKIV, Olena 52.064 51.553 51.991 51.889 3:27.497

27 FRA BONNEFOY, Morgane 51.820 51.641 51.948 52.183 3:27.592

28 KAZ AXENOVA, Yelizaveta 52.068 51.836 52.340 51.841 3:28.085

29 KOR SUNG, Eunryung 52.173 51.960 52.486 52.124 3:28.743

30 ROU STRAMATURARU, Raluca 52.862 51.821 52.238 52.083 3:29.004

31 UKR SHKHUMOVA, Olena 51.211 51.092 51.128 1:01.416 3:34.847

Offizielle Ergebnisse XXII. Olympische Winterspiele 2014
Sochi (RUS), 08. - 13. Februar 2014

Official Results XXII Olympic Winter Games 2014
Sochi (RUS), February 08 - 13, 2014

Foto/Photo: Eugen Eslage Foto/Photo: Eugen Eslage Foto/Photo: Eugen Eslage

Magazin 01-2014_A4  19.05.14  09:40  Seite 38



FIL Magazine / Volume 1 - May 2014 39

ERGEBNISSE / RESULTS

Herren / Men
Start-Rekord / Start Record: 4.617 / GER / Langenhan Andi 09. Feb. 2014
Bahn-Rekord / Track Record: 51.613 / GER / Loch Felix 09. Feb. 2014

Rank Nation Name Run 1 Run 2 Run 3 Run 4 TOTAL

1 GER Loch, Felix 52.185 51.964 51.613 51.764 3:27.526

2 RUS DEMCHENKO, Albert 52.170 52.273 51.707 51.852 3:28.002

3 ITA ZÖGGELER, Armin 52.506 52.387 51.910 51.994 3:28.797

4 GER LANGENHAN, Andi 52.707 52.480 52.073 52.095 3:29.355

5 RUS PAVLICHENKO, Semen 52.660 52.593 51.928 52.255 3:29.436

6 ITA FISCHNALLER, Dominik 52.729 52.540 52.007 52.203 3:29.479

7 RUS PERETYAGIN, Aleksander 52.675 52.590 52.069 52.161 3:29.495

8 AUT EGGER, Reinhard 52.564 52.630 52.152 52.160 3:29.506

9 AUT KINDL, Wolfgang 52.586 52.714 52.145 52.218 3:29.663

10 LAT RUBENIS, Martins 52.775 52.560 52.229 52.133 3:29.697

11 CAN EDNEY, Samuel 52.783 52.546 52.268 52.180 3:29.777

12 SUI CARIGIET, Gregory 52.775 52.579 52.274 52.167 3:29.795

13 USA MAZDZER, Christopher 52.744 52.643 52.369 52.198 3:29.954

14 GER MÖLLER, David 52.781 52.865 52.312 52.281 3:30.239

15 AUT PFISTER, Daniel 52.925 52.802 52.306 52.243 3:30.276

16 LAT KIVLENIEKS, Inars 52.872 52.927 52.347 52.379 3:30.525

17 NOR NORBECH, Thor Haug 53.014 52.859 52.345 52.347 3:30.565

18 NOR ROLFSEN, Toennes Stang 53.043 52.938 52.463 52.466 3:30.910

19 ITA RIEDER, Emanuel 52.981 52.875 52.578 52.511 3:30.945

20 SVK NINIS, Jozef 53.143 52.932 52.492 52.564 3:31.131

21 LAT MAURINS, Kristaps 53.144 52.923 52.518 52.630 3:31.215

22 USA WEST, Tucker 53.142 52.966 52.413 52.696 3:31.217

23 POL KUROWSKI, Maciej 53.234 52.988 52.637 52.538 3:31.397

24 USA KELLY, Aidan 53.275 53.182 52.756 52.576 3:31.799

25 CZE HYMAN, Ondrej 53.222 53.145 52.783 52.708 3:31.858

26 CAN MALYK, Mitchel 53.367 53.401 52.756 52.633 3:32.157

27 CAN FENNELL, John 53.350 53.561 52.879 52.926 3:32.716

28 UKR KIS, Andriy 53.533 53.358 53.046 52.859 3:32.796

29 ROU CRETU, Valentin 53.562 53.279 52.902 53.142 3:32.885

30 JPN KANAYAMA, Hidenari 53.626 53.663 53.220 53.074 3:33.583

31 UKR MANDZIY, Andriy 53.653 53.660 53.227 53.062 3:33.602

32 TGA BANANI, Bruno 53.656 53.637 53.162 53.221 3:33.676

33 AUS FERLAZZO, Alexander 53.528 53.686 53.323 53.507 3:34.044

34 NOR KOPPANG, Jo Alexander 53.028 52.894 57.080 52.790 3:35.792

35 KOR KIM, Donghyeon 54.207 54.603 53.795 53.780 3:36.385

36 MDA MACOVEI, Bogdan 54.591 54.271 53.925 53.779 3:36.566

37 IOP KESHAVAN, Shiva 53.905 55.203 54.706 53.335 3:37.149

38 BUL BENYOV, Stanislav 55.040 55.006 54.558 54.476 3:39.080

39 TPE LIEN, Te-An 1:02.961 55.315 55.287 54.528 3:48.091

Offizielle Ergebnisse XXII. Olympische Winterspiele 2014
Sochi (RUS), 08. - 13. Februar 2014

Official Results XXII Olympic Winter Games 2014
Sochi (RUS), February 08 - 13, 2014
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Doppel / Doubles
Start-Rekord / Start Record: 3.825 / GER / Wendl Tobias - Arlt Tobias 23. Feb. 2013
Bahn-Rekord / Track Record: 49.373 / GER / Wendl Tobias - Arlt Tobias 12. Feb. 2014

Offizielle Ergebnisse XXII. Olympische Winterspiele 2014
Sochi (RUS), 08. - 13. Februar 2014

Official Results XXII Olympic Winter Games 2014
Sochi (RUS), February 08 - 13, 2014

Rank Nation Name Run 1 Run 2 TOTAL

1 GER WENDL, Tobias / ARLT, Tobias 49.373 49.560 1:38.933

2 AUT LINGER, Andreas / LINGER, Wolfgang 49.685 49.770 1:39.455

3 LAT SICS, Andris / SICS, Juris 49.880 49.910 1:39.790

4 CAN WALKER, Tristan / SNITH, Justin 49.857 49.983 1:39.840

5 RUS DENISYEV, Alexander / ANTONOV, Vladislav 49.936 50.013 1:39.949

6 ITA OBERSTOLZ, Christian / GRUBER, Patrick 49.976 50.043 1:40.019

7 ITA RIEDER, Ludwig / RASTNER, Patrick 50.064 49.975 1:40.039

8 GER EGGERT, Toni / BENECKEN, Sascha 50.274 49.944 1:40.218

9 RUS YUZHAKOV, Vladislav / MAKHNUTIN, Vladimir 50.068 50.269 1:40.337

10 LAT GUDRAMONIVS, Oskars / KALNINS, Peteris 50.388 50.074 1:40.462

11 USA NICCUM, Christian / TERDIMAN, Jayson 50.354 50.591 1:40.945

12 SVK ZEMANIK, Marian / PETRULAK, Jozef 50.548 50.409 1:40.957

13 CZE BROZ, Lukas / BROZ, Antonin 50.665 50.387 1:41.052

14 USA MORTENSEN, Matthew / GRIFFALL, Preston 50.637 51.066 1:41.703

15 POL POREBA, Patryk / MIKRUT, Karol 51.010 51.170 1:42.180

16 SVK SOLCANSKY, Marek / STUCHLAK, Karol 50.904 51.481 1:42.385

17 UKR OBOLONCHYK, Oleksandr / ZAKHARKIV, Roman 51.795 51.233 1:43.028

18 KOR PARK, Jinyong / CHO, Jung Myung 51.643 51.475 1:43.118

19 AUT PENZ, Peter / FISCHLER, Georg 49.793 54.252 1:44.045
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Team-Staffel / Team Relay
Bahn-Rekord / Track Record: 2:45.649 / GER / Geisenberger Natalie, Loch Felix,

Wendl Tobias, Arlt Tobias 13. Feb. 2014

Offizielle Ergebnisse XXII. Olympische Winterspiele 2014
Sochi (RUS), 08. - 13. Februar 2014

Official Results XXII Olympic Winter Games 2014
Sochi (RUS), February 08 - 13, 2014

Rank Nation Name Time TOTAL

1 GER GEISENBERGER, Natalie 54.095
LOCH, Felix 55.639
Wendl, Tobias / Arlt, Tobias 55.915 2:45.649

2 RUS IVANOVA, Tatyana 54.429
Demchenko, Albert 55.775
DENISYEV, Alexander / ANTONOV, Vladislav 56.475 2:46.679

3 LAT TIRUMA, Eliza 54.745
RUBENIS, Martins 56.048
Sics, Andris / Sics, Juris 56.502 2:47.295

4 CAN GOUGH, Alex 54.643
EDNEY, Samuel 56.197
WALKER, Tristan / SNITH, Justin 56.555 2:47.395

5 ITA GASPARINI, Sandra 54.823
ZÖGGELER Armin 56.039
OBERSTOLZ, Christian / GRUBER, Patrick 56.558 2:47.420

6 USA HAMLIN, Erin 54.338
MAZDZER, Christopher 56.245
NICCUM, Christian / TERDIMAN, Jayson 56.972 2:47.555

7 AUT KASTLUNGER, Miriam 55.596
KINDL, Wolfgang 56.434
LINGER, Andreas / LINGER, Wolfgang 56.447 2:48.477

8 POL WOJTUSCISZYN, Natalia 54.937
KUROWSKI, Maciej 56.737
POREBA, Patryk / MIKRUT, Karol 58.079 2:49.753

9 CZE KOTENOVA, Vendula 55.600
HYMAN, Ondrej 56.926
BROZ, Lukas / BROZ, Antonin 57.279 2:49.805

10 SVK GBUROVA, Viera 55.757
NINIS, Jozef 56.472
ZEMANIK, Marian / PETRULAK, Jozef 57.936 2:50.165

11 UKR SHKHUMOVA, Olena 55.671
KIS, Andriy 56.882
OBOLONCHYK, Oleksandr / ZAKHARKIV, Roman 58.502 2:51.055

12 KOR SUNG, Eunryung 56.174
KIM, Donghyeon 57.986
PARK, Jinyong / CHO, Jung Myung 58.469 2:52.629
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DAMEN / WOMEN 1st run 2nd run total
1 RUS Khoreva, Natalia 42.176 41.979 1:24.155
2 RUS Ivanova, Tatiana 42.159 42.166 1:24.325
3 GER Eitberger, Dajana 42.333 42.111 1:24.444
4 RUS Baturina, Ekaterina 42.312 42.138 1:24.450
5 RUS Rodionova, Alexandra 42.313 42.179 1:24.492
6 GER Burkhardt, Natalie 42.464 42.145 1:24.609
7 LAT Tiruma, Eliza 42.423 42.189 1:24.612
8 ITA Gasparini, Sandra 42.424 42.213 1:24.637
9 SUI Kocher, Martina 42.479 42.173 1:24.652

10 AUT Kastlunger, Miriam 42.522 42.211 1:24.733
11 GER Frisch, Aileen 42.670 42.277 1:24.947
12 AUT Platzer, Birgit 42.565 42.539 1:25.104
13 ITA Robatscher, Sandra 42.761 42.509 1:25.270
14 ITA Vötter, Andrea 42.798 42.545 1:25.343
15 LAT Zirne, Ulla 42.750 42.707 1:25.457
16 POL Kuls, Ewa 43.083 42.858 1:25.941

UKR Shkhumova, Olena DNF DNF

HERREN / MEN 1st run 2nd run total
1 ITA Zöggeler, Armin 47.969 47.944 1:35.913
2 GER Ludwig, Johannes 47.988 48.031 1:36.019
3 ITA Fischnaller, Dominik 48.073 48.153 1:36.226
4 LAT Rubenis, Martins 48.220 48.143 1:36.363
5 RUS Pavlicenko, Semen 48.312 48.170 1:36.482
6 RUS Peretjagin, Alexandr 48.348 48.195 1:36.543
7 SVK Ninis, Jozef 48.448 48.149 1:36.597
8 NOR Norbech, Thor Haug 48.361 48.246 1:36.607
9 AUT Kindl, Wolfgang 48.485 48.179 1:36.664

10 AUT Pfister, Manuel 48.525 48.173 1:36.698
11 AUT Egger, Reinhard 48.426 48.337 1:36.763
12 AUT Pfister, Daniel 48.585 48.279 1:36.864
13 LAT Kivlenieks, Inars 48.506 48.407 1:36.913
14 GER von Schleinitz, Julian 48.703 48.263 1:36.966
15 ITA Mair, David 48.580 48.407 1:36.987
16 GER Palik, Ralf 48.570 48.460 1:37.030
17 LAT Maurins, Kristaps 48.376 48.661 1:37.037
18 SUI Carigiet, Gregory 48.634 48.484 1:37.118
19 GER Eißler, Chris 48.550 48.621 1:37.171
20 CZE Hyman, Ondrej 48.617 48.559 1:37.176
21 LAT Darznieks, Arturs 48.815 48.370 1:37.185
22 NOR Rolfsen, Tonnes Stang 48.608 48.598 1:37.206
23 ITA Rieder, Emanuel 49.047 48.367 1:37.414
24 NOR Koppang, Jo Alexander 48.789 48.698 1:37.487
25 POL Kurowski, Maciej 48.629 48.905 1:37.534

RUS Demchenko, Albert DNS DNS
RUS Kneyb, Viktor DSQ DSQ

DOPPEL / DOUBLES 1st run 2nd run total
1 ITA Oberstolz/Gruber 41.696 41.692 1:23.388
2 RUS Yuzhakov/Makhnutin 41.697 41.737 1:23.434
3 AUT Linger/Linger 41.775 41.692 1:23.467
4 AUT Penz/Fischler 41.890 41.725 1:23.615
5 LAT Sics/Sics 41.857 41.785 1:23.642
6 RUS Denisyev/Antonov 41.808 41.886 1:23.694
7 ITA Rieder/Rastner 41.812 42.079 1:23.891
8 LAT Gudramovics/Kalnins 42.500 41.824 1:24.324
9 CZE Broz/Broz 42.245 42.259 1:24.504
10 GER Geueke/Gamm 42.284 42.282 1:24.566
11 SVK Zemanik/Petrulak 42.377 42.326 1:24.703
12 RUS Bogdanov/Medvedev 43.075 42.009 1:25.084
13 CZE Kvicala/Kudera 42.761 42.340 1:25.101
14 SVK Solcansky/Stuchlak 42.619 42.620 1:25.239
15 POL Gedzius/Kowalewski 42.931 42.923 1:25.854
16 POL Petyniak/Wanielsta 43.301 42.863 1:26.164

GER Grüßner/Rohmeis DNF DNF

TEAM-STAFFEL / TEAM RELAY
1 RUS Khoreva Natalia, Demchenko Albert,

Yuzhakov/Makhnutin 2:13.485
2 LAT Tiruma Eliza, Rubenis Martins,

Sics/Sics 2:13.835
3 ITA Gasparini Sandra, Zöggeler Armin,

Oberstolz/Gruber 2:13.647
4 AUT Kastlunger Miriam, Kindl Wolfgang,

Linger/Linger 2:14.113
5 SVK Gburova Viera, Ninis Jozef,

Zemanik/Petrulak 2:15.695
6 GER Eitberger Dajana, Ludwig Johannes

Geueke/Gamm 2:15.914
7 UKR Shkhumova Olena, Kis Andriy,

Obolonchyk/Zakharkiv 2:17.964
CZE Kotenova Vendula, Hyman Ondrej,

Broz/Broz DSQ
POL Kuls Ewa, Kurowski Maciej,

Gedzius/Kowalewski DSQ

Offizielle Ergebnisse 45. FIL-Europameisterschaften Kunstbahn
Sigulda (LAT), 25. - 26. Januar 2014

Official Results 45th FIL European Championships artificial track
Sigulda (LAT), January 25 - 26, 2014

Foto/Photo: Harald Steyrer

Foto/Photo: Tourism office Sigulda
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DAMEN / WOMEN 1st run 2nd run total
1 ITA Vötter, Andrea 40.513 40.667 1:21.180
2 ITA Robatscher, Sandra 40.594 40.641 1:21.235
3 GER Taubitz, Julia 40.547 40.765 1:21.312
4 AUT Kastlunger, Miriam 40.574 40.779 1:21.353
5 USA Britcher, Summer 40.703 40.725 1:21.428
6 RUS Burmistrova, Lilia 40.657 40.797 1:21.454
7 GER Tiebel, Jessica 40.723 40.762 1:21.485
8 GER von Schleinitz, Karolin 40.636 40.877 1:21.513
9 RUS Katnikova, Ekatarina 40.667 40.875 1:21.542

10 RUS Demchenko, Victoria 40.762 40.860 1:21.622
11 LAT Zirne, Ulla 40.782 40.999 1:21.781
12 AUT Prock, Nina 40.872 40.941 1:21.813
13 UKR Stetskiv, Olena 40.897 41.010 1:21.907
14 AUT Heinzelmaier, Katrin 40.978 40.946 1:21.924
15 SUI Maag, Natalie 41.068 40.896 1:21.964
16 CAN Spencer, Jenna Megan 40.957 41.017 1:21.974
17 NOR Mostue, Gry Martine 41.016 40.995 1:22.011
18 SVK Simonakova, Katarina 41.014 41.040 1:22.054
19 ITA Welscher, Jasmin 41.041 41.025 1:22.066
20 CAN Klassen, Rachel 41.000 41.076 1:22.076
21 RUS Naumova, Julia 41.051 41.036 1:22.087
22 USA Germaine, Rayhel M. 40.854 41.242 1:22.096
23 LAT Aparjode, Kendija 41.079 41.107 1:22.186
24 LAT Mitkus, Alise 40.851 41.678 1:22.529
25 AUT Egle, Madeleine 41.114 DNF 41.114
26 USA Simi, Kaitin Alessandra 41.146 --- 41.146
27 CAN Pidperyhora, Nicole 41.206 --- 41.206
28 BEL Heinzelmaier, Melina 41.275 --- 41.275
29 CZE Noskova, Tereza 41.385 --- 41.385
30 UKR Koza, Marta 41.397 --- 41.397
31 BEL Heinzelmaier, Janika 41.449 --- 41.449
32 ROU Postoaca, Elena 41.457 --- 41.457

DAMEN / WOMEN 1st run 2nd run total
33 NOR Melaas, Karoline 41.482 --- 41.482
34 USA Miller, Hannah 41.590 --- 41.590
35 ROU Manolescu, Mihaela C. 41.731 --- 41.731
36 POL Koscielniak, Weronika 41.773 --- 41.773
37 NOR Hansen, Vilde Kristine 41.851 --- 41.851
38 BUL Gergova, Martina 41.854 --- 41.854
39 LAT Upite, Anda 41.856 --- 41.856
40 NOR Svarstad, Kristin 41.864 --- 41.864
41 CRO Obratov, Dania 41.945 --- 41.945
42 TUR Cetin, Buse 41.97 --- 41.997
43 POL Grzybek, Klaudia 42.022 --- 42.022
44 SLO Sirse, Dasa 42.060 --- 42.060
45 UKR Levkovych, Iryna 42.099 --- 42.099
46 TUR Sefkataoglu, Asize Berfin 42.324 --- 42.324
47 ROU Curmel, Cezara 42.362 --- 42.362
48 SRB Durovic, Miljana 42.425 --- 42.425
49 GER Fleischer, Angelique 42.541 --- 42.541
50 CRO Oetko, Petra 46.027 --- 46.027
51 CAN Apshkrum, Brooke 47.112 --- 47.112

UKR Gula, Dariya DNF --- DNF
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Foto/Photo: Harald Steyrer

DAMEN / WOMEN 1st run 2nd run total
1 CAN Gough, Alex 36.780 36.780 1:13.560
2 USA Hamlin, Erin 36.890 36.890 1:13.780
3 USA Hansen, Kate 36.898 36.898 1:13.796
4 USA Clukey, Julia 36.974 36.974 1:13.948
5 USA Britcher, Summer 37.033 37.033 1:14.066
6 CAN McRae, Kimberley 37.035 37.035 1:14.070
7 CAN Jones, Arianne 37.126 37.126 1:14.252
8 CAN Smith, Jordan 37.195 37.195 1:14.390

HERREN / MEN 1st run 2nd run total
1 USA Mazdzer, Chris 48.457 48.521 1:36.978
2 CAN Edney, Samuel 48.490 48.616 1:37.106
3 USA West, Tucker 48.607 48.761 1:37.368
4 USA Morris, Taylor 48.774 48.882 1:37.656
5 CAN Malyk, Mitchel 48.846 48.954 1:37.800
6 USA Kelly, Aidan 48.794 49.107 1:37.901
7 CAN Fennell, John 49.001 49.047 1:38.048
8 TGA Banani, Bruno 49.390 49.677 1:39.067
9 AUS Ferlazzo, Alexander 50.460 DNF DNF
10 AUS Newton, Daniel 50.612 DNF DNF

Offizielle Ergebnisse Amerika-Pazifik-Meisterschaften 2013 Kunstbahn
Whistler (CAN), 05. - 07. Dezember 2013

Official Results 2013 America Pacific Championships artificial track
Whistler (CAN), December 05 - 07, 2013

DOPPEL / DOUBLES 1st run 2nd run total
1 CAN Walker/Snith 36.721 36.657 1:13.378
2 USA Mortensen/Griffall 36.797 36.761 1:13.558
3 USA Niccum/Terdiman 36.901 36.920 1:13.821
4 USA Hyrns/Sherk 37.125 37.491 1:14.616

Offizielle Ergebnisse 29. FIL-Juniorenweltmeisterschaften Kunstbahn
Innsbruck-Igls (AUT), 31. Januar - 01. Februar 2014

Official Results 29th FIL Junior World Championships artificial track
Innsbruck-Igls (AUT), January 31 - February 01, 2014
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HERREN / MEN 1st run 2nd run total
1 GER Gräfe, Toni 50.590 50.883 1:41.473
2 GER Paffe, Christian 50.543 50.953 1:41.496
3 RUS Stepichev, Aleksandr 50.670 50.967 1:41.637
4 AUT Gleirscher, David 50.760 50.918 1:41.678
5 LAT Rozitis, Riks Kristens 50.726 50.968 1:41.694
6 ITA Gruber, Theo 50.940 51.098 1:42.038
7 GER Bley, Sebastian 50.931 51.126 1:42.057
8 AUT Gleirscher, Nico 50.914 51.199 1:42.113
9 USA West, Tucker 50.993 51.189 1:42.182

10 RUS Repilov, Roman 51.087 51.169 1:42.256
11 RUS Gorbatsevich, Aleksandr 51.128 51.196 1:42.324
12 AUT Frauscher, Armin 51.156 51.171 1:42.327
13 RUS Aravin, Maksim 51.069 51.293 1:42.362
14 USA Kelly, Aidan 51.157 51.238 1:42.395
15 AUS Ferlazzo, Alexander 51.405 41.205 1:42.610
16 GER Jung, Maximilian 51.267 51.454 1:42.721
17 USA Stohr, Riley Owen 51.563 51.183 1:42.746
18 LAT Aparjods, Kristers 51.425 51.481 1:24.906
19 AUT Mayer, Michael 51.455 51.570 1:43.025
20 CAN Watts, Reid 51.519 51.509 1:43.028
21 ITA Malleier, Fabian 51.634 51.540 1:43.174
22 USA Gustafson, Jonathan 51.552 51.652 1:43.204
23 UKR Dukach, Anton 51.939 51.582 1:43.521
24 CAN Doucette, Greg 51.773 52.382 1:44.155
25 CAN Klimchuk Brown, Nicho. 51.932 1:09.249 2:01.181
26 POL Chmielewski, Wojciech 52.170 --- 52.170
27 ROU Popa, Daniel 52.200 --- 52.200
28 SVK Simonak, Jakub 52.293 --- 52.293
29 CZE Nitsche, Kristian 52.300 --- 52.300
30 NOR Milovanovic, Morten 52.461 --- 52461
31 SVK Kordek, Lubomir 52.519 --- 52.519
32 LAT Karnitis, Edgars 52.538 --- 52.538
33 NOR Melass, Aleksander 52.556 --- 52.556
34 SUI Maag, Christian 52.588 --- 52.588
35 SVK Gavlas, Richard 52.793 --- 52.793
36 BUL Poibrenski, Alexander 53.126 --- 53.126
37 CAN Stone, Tim 53.540 --- 53.540
38 SWE Kohlas, Svante 53.778 --- 53.778
39 BIH Huncek, Darijan 54.165 --- 54.165
40 TUR Özer, Ömer Nevzat 55.061 --- 55.061

ITA Schwärzer, Manuel DNF --- DNF

DOPPEL / DOUBLES 1st run 2nd run total
1 AUT Steu/Koller 40.578 40.750 1:21.328
2 ITA Gruber/Kainzwaldner 40.612 40.945 1:21.557
3 GER Löffler/Stiebing 40.790 40.848 1:21.638
4 GER Semmler/Pfeiffer 41.090 41.087 1:22.177
5 AUT Trojer/Knoll 41.283 41.201 1:22.484
6 LAT Putins/Matuzels 41.131 41.400 1:22.531
7 ROU Atodiresei/Musei 41.184 41.358 1:22.542
8 RUS Evdokimov/Groshev 41.292 41.341 1:22.633
9 RUS Maltsev/Faskhutdonov 41.345 41.593 1:22.938

10 USA Krewson/Jeskanen 41.498 41.470 1:22.968
11 KOR Park/Cho 41.715 41.855 1:23.570
12 POL Chmielewski/Zakowicz 41.790 41.925 1:23.715
13 AUT Schmid/Strickner 43.005 41.818 1:24.823
14 SVK Simonak/Tomasko 42.868 42.450 1:25.318
15 GER Brendel/Funk 42.664 44.380 1:27.044
16 UKR Radchenkov/Lehedza 45.631 44.871 1:30.502

SVK Gavlas/Lopanic DNS --- DNS

TEAM-STAFFEL / TEAM RELAY
1 AUT Prock Nina, Gleirscher David,

Steu/Koller 2:14.133
2 USA Britcher Summer, Tucker West,

Krewson/Jeskanen 2:14.162
3 RUS Burmistrova Liloa, Stepichev Aleksandr,

Evdokimov/Groshev 2:15.012
4 LAT Zirne Ulla, Pozitis Riks Kristens,

Putins/Matuzels 2:15.193
5 GER Taubitz Julia, Gräfe Toni,

Löffler/Stiebing 2:15.354
6 ITA Welscher Jasmin, Gruber Theo,

Gruber/Kainzwaldner 2:17.008
7 SVK Simonakova Katarina, Kordek Lubomir,

Simonaz/Tomasko 2:17.256
8 ROU Postoaca Elena, Popa Daniel,

Atodiresei/Musei 2:17.369
9 POL Koscielniak Weronika, Tarnawski Kacper,

Chmielewski/Zakowicz 2:18.650
10 UKR Stetskiv Olena, Dukach Anton,

Radchenkov/Lehedza 2:24.355

Offizielle Ergebnisse 29. FIL-Juniorenweltmeisterschaften Kunstbahn
Innsbruck-Igls (AUT), 31. Januar - 01. Februar 2014

Official Results 29th FIL Junior World Championships artificial track
Innsbruck-Igls (AUT), January 31 - February 01, 2014

Foto/Photo: Privat/privateFoto/Photo: Privat/private
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Foto/Photo: Harald Steyrer Foto/Photo: Harald Steyrer

DAMEN / WOMEN 1st run 2nd run total
1 GER Fleischer, Angelique 43.338 43.385 1:26.723
2 RUS Demchenko, Viktoria 43.381 43.398 1:26.779
3 RUS Katnikova, Ekaterina 43.610 43.524 1:27.134
4 LAT Zirne, Ulla 43.407 43.991 1:27.398
5 GER Tiebel, Jessica 43.556 43.854 1:27.410
6 GER Taubitz, Julia 43.590 43.824 1:27.414
7 GER Langer, Saskia 43.587 43.986 1:27.573
8 RUS Burmistrova, Lilia 44.064 43.909 1:27.973
9 AUT Prock, Nina 44.479 43.701 1:28.180
10 LAT Mitkus, Alise 44.624 43.705 1:28.329
11 UKR Koza, Marta 44.263 44.178 1:28.441
12 ROU Postoaca, Elena 44.457 44.570 1:29.027
13 RUS Shuyakova, Yulia 45.710 43.796 1:29.506
14 CZE Noskova, Tereza 44.851 44.985 1:29.836
15 AUT Heinzelmaier, Katrin 45.108 44.791 1:29.899
16 NOR Mostue, Gry Martina 46.304 44.174 1:30.478
17 NOR Frimo Melas, Karoline 44.816 45.761 1:30.577
18 TUR Cetin, Buse 45.335 45.392 1:30.727
19 LAT Abele, Paula 46.055 45.069 1:31.114
20 TUR Sefkatlioglu, Azize 47.791 46.598 1:34.389

HERREN / MEN 1st run 2nd run total
1 AUT Frauscher, Armin 50.399 50.825 1:41.224
2 RUS Stepichev, Aleksandr 50.513 50.995 1:41.508
3 LAT Rozitis, Kristens Riks 50.466 51.067 1:41.533
4 GER Gräfe, Toni 50.572 50.967 1:41.539
5 RUS Gorbacevich, Aleksandr 51.074 50.904 1:41.589
6 GER Paffe, Christian 50.904 50.974 1:41.878
7 GER Jung, Maximilian 51.467 51.560 1:43.027
8 AUT Mayer, Michael 51.596 51.590 1:43.186
9 GER Bley, Sebastian 51.437 51.829 1:43.266

10 AUT Gleirscher, David 51.247 52.399 1:43.646
11 UKR Dukach, Anton 52.223 51.858 1:44.081
12 POL Chmielewski, Wojciech 52.547 52.441 1:44.988
13 RUS Shchutskiy, Ilya 51.832 53.428 1:45.260
14 LAT Millers, Roberts 53.706 53.442 1:47.148
15 UKR Radchenkov, Roman 54.917 53.865 1:48.772
16 ROU Popa, Daniel 52.698 58.630 1:51.328
17 CZE Nitsche, Kristian 55.129 58.066 1:53.195

RUS Aravin, Maksim 58.066 DNF DNF
RUS Repilov, Roman DSQ --- DSQ
UKR Lehezda, Ihor 55.648 DNF DNF

DOPPEL / DOUBLES 1st run 2nd run total
1 GER Brendel/Funk 40.786 40.294 1:21.080
2 AUT Steu/Koller 40.584 40.565 1:21.149
3 AUT Trojer/Knoll 40.721 40.486 1:21.207
4 ITA Gruber/Kainzwaldner 40.647 40.701 1:21.348
5 GER Löffler/Stiebing 40.706 40.852 1:21.558
6 RUS Maltsev/Faskhutdinov 40.731 41.032 1:21.763
7 RUS Evdokimov/Groshev 41.129 40.725 1:21.854
8 RUS Kalinin/Beljaev 41.400 40.791 1:22.191
9 POL Chmielewski/Zakowicz 41.367 41.164 1:22.531
10 ROU Atodiresei/Musei 41.698 44.202 1:25.900
11 LAT Putins/Matuzels 40.811 48.674 1:29.485
12 SVK Simonak/Tomasko 1:12.397 43.516 1:55.913

UKR Radchenkov/Lehedza DNF --- DNF

TEAM-STAFFEL / TEAM RELAY total time
1 GER Fleischer Angelique, Gräfe Toni,

Brendel/Funk 2:06.055
2 LAT Zirne Ulla, Rozitis Riks,

Putins/Matuzels 2:06.749
3 RUS Demchenko Victoria, Stepichev Aleksandr,

Maltsev/Faskhudtinov 2:07.200
4 UKR Koza Marta, Dukach Anton,

Radchenkov/Lehedza 2:09.196
5 SVK Simonakova Katarina, Kordek Lubomir,

Simonak/Tomsako 2:09.354
6 POL Grzybek Klaudia, Tarnawski Kacper,

Chmielewski/Zakowicz 2:11.899
7 ROU Postoaca Elena, Popa Daniel,

Atodiresei/Musei
AUT Prock Nina, Frauscher Armin,

Trojer/Knoll DNF

Offizielle Ergebnisse 35. FIL-Junioreneuropameisterschaften Kunstbahn
Sigulda (LAT), 10. - 11. Januar 2014

Official Results 35th FIL Junior European Championships artificial track
Sigulda (LAT), January 10 - 11, 2014
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Offizielle Ergebnisse Gesamtwertung Viessmann-Rennrodelweltcup 2013/2014

Official Results 2013/2014 Viessmann Luge World Cup Overall Results

DAMEN / WOMEN Points
1 GER Geisenberger, Natalie 785
2 CAN Gough, Alex 626
3 GER Hüfner, Tatjana 551
4 GER Wischnewski, Anke 493
5 GER Eitberger, Dajana 432
6 USA Hamlin, Erin 415
7 USA Hansen, Kate 384
8 RUS Ivanova, Tatiana 355
9 CAN McRae, Kimberley 349

10 ITA Gasparini, Sandra 312
11 RUS Khoreva, Natalia 302
12 SUI Kocher, Martina 287
13 RUS Rodionova, Alexandra 274
14 USA Britcher, Summer 249
15 LAT Tiruma, Eliza 230
16 RUS Baturina, Ekaterina 227
17 AUT Reithmayer, Nina 225
18 AUT Kastlunger, Miriam 217
19 CAN Jones, Arianne 210
20 AUT Platzer, Birgit 197
21 AUT Wabnigg, Mona 193
22 USA Clukey, Julia 170
23 POL Kuls, Ewa 153
24 POL Wojtusciszyn, Natalia 147
25 SVK Gburova, Viera 142
26 LAT Zirne, Ulla 138
27 ROU Stramaturaru, Raluca 127
28 ITA Vötter, Andrea 120
29 ITA Robatscher, Sandra 113
30 CAN Smith, Jordan 95
31 UKR Shkhumova, Olena 91
32 UKR Stetskiv, Olena 84
33 KAZ Nevzorova, Tatiyana 82
34 FRA Bonnefoy Morgane 78
35 CZE Kotenova, Vendula 74
36 CRO Obratov, Daria 72
37 UKR Polusytok, Anastasiya 50
38 KAZ Axenova, Elizaveta 47
39 RUS Demchenko, Victoria 43
40 UKR Halaydzhyan, Maryna 36
40 GER Burkhardt, Natalie 36
42 KOR Sung, Eun-Ryung 26
42 NOR Mostue, Gry Martine 26
44 GER Frisch, Aileen 24
45 ROU Stramaturaru, Violeta 17
46 KOR Choi, Eun-Ju 16
46 ROU Rosca, Madalina 16
48 LAT Abele, Paula 12
49 GBR Scott, Danielle 7
50 AUS Cooney, Ashley 5
51 NOR Melaas, Karoline 2
52 BEL Heinzelmaier, Janika 1
52 BEL Heinzelmaier, Melina 1

HERREN / MEN Points
1 GER Loch, Felix 685
2 ITA Zöggeler, Armin 595
3 ITA Fischnaller, Dominik 534
4 GER Möller, David 515
5 USA Mazdzer, Chris 412
6 GER Langenhan, Andi 381
7 CAN Edney, Samuel 375
8 AUT Kindl, Wolfgang 339
9 SUI Carigiet, Gregory 323

10 AUT Egger, Reinhard 315
11 AUT Pfister, Daniel 284
12 GER Ludwig, Johannes 281
13 LAT Rubenis, Martins 268
14 RUS Demchenko, Albert 253
15 NOR Norbech, Thor Haug 239
16 RUS Peretjagin, Aleksandr 227
17 LAT Kivlenieks, Inars 205
18 AUT Pfister, Manuel 195
19 LAT Maurins, Kristaps 189
20 SVK Ninis, Jozef 186
21 GER Eißler, Chris 185
22 ITA Rieder, Emanuel 184
23 RUS Pavlicenko, Semen 169
24 USA West, Tucker 162
25 NOR Rolfsen, Tonnes Stang 151
26 ITA Mair, David 147
27 RUS Voskresenskiy, Evgeniy 140
28 CZE Hyman, Ondrej 123
29 ITA Fischnaller, Kevin 111
30 CAN Malyk, Mitchel 110
30 USA Kelly, Aidan 110
32 NOR Koppang, Jo Alexander 103
32 POL Kurowski, Maciej 103
34 GER von Schleinitz, Julian 102
35 USA Morris, Taylor 101
36 RUS Kneyb, Viktor 89
37 GBR Rosen, Adam 83
38 CAN Fennell, John 76
39 GER Berkes, Florian 54
40 RUS Fedorov, Stepan 53
41 UKR Kis, Andriy 50
42 LAT Darznieks, Arturs 45
43 ROU Cretu, Valentin 43
44 GER Palik, Ralf 34
45 USA Mortensen, Joe 32
45 AUT Frauscher, Armin 32
47 TGA Banani, Bruno 24
47 JPN Kanayama, Hidenri 24
49 SLO Navrboc, Danej 23
50 UKR Mandziy, Andriy 19
51 SLO Sirse, Tilen 12
51 MDA Macovei, Bogdan 12
53 AUS Newton, Daniel 8
53 BUL Benyov, Stanislav 8
55 BUL Angelov, Pavel 7
55 IND Keshavan, Shiva 7
55 AUS Ferlazzo, Alexander 7
58 BIH Beslic, Haris 6
58 NED Jongkind, Dirk Reinier 6
58 UKR Dukach, Anton 6
58 KOR Kim, Dong-Heyon 6
62 HUN Pulai, Imre 5
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Offizielle Ergebnisse Gesamtwertung Viessmann Team-Staffel-Weltcup 2013/2014
presented by BMW

DOPPEL / DOUBLES
1 GER Wendl/Arlt 770
2 GER Eggert/Benecken 630
3 ITA Oberstolz/Gruber 548
4 AUT Penz/Fischler 544
5 ITA Rieder/Rastner 452
6 AUT Linger/Linger 438
7 CAN Walker/Snith 407
8 RUS Yuzhakov/Makhnutin 391
9 LAT Sics/Sics 381

10 USA Mortensen/Griffall 267
11 RUS Denisyev/Antonov 262
12 CZE Broz/Broz 251
13 USA Niccum/Terdiman 239
14 LAT Gudramovics/Kalnins 226
15 RUS Bogdanov/Medvedev 216
16 SVK Solcansky/Stuchlak 206
16 SVK Zemanik/Petrulak 206
18 ITA Fischnaller/Schwienbacher 198
19 POL Poreba/Mikrut 184

HERREN / MEN Points
62 TPE Lien, Te-An 5
64 ROU Bunghez, Julian 4
64 KAZ Lozbers, Martins 4
64 AUT Gleirscher, David 4
67 BUL Poibrenski, Alexander 3

DOPPEL / DOUBLES
20 CZE Kvicala/Kudera 183
21 POL Petyniak/Wanielsta 166
22 GER Rothamel/Förtsch 158
23 SVK Harnis/Regec 154
24 UKR Obolonchyk/Zakharkiv 145
25 ROU Sovaiala/Teodorescu 134
26 GER Geueke/Gamm 105
27 AUT Steu/Koller 100
28 USA Hyrns/Sherk 95
29 RUS Nevmerzhitskiy/Prokhorov 82
30 KOR Park/Cho 77
31 KAZ Makivchuk(Veselov 73
32 GER Grüßner/Rohmeis 66
33 UKR Vynnytskyy/Lehedza 60
34 RUS Kuzmich/Kuryshkin 56
35 POL Gedzius/Kowalewski 23
36 GER Löffler/Küchler 20
37 ROU Atodiresei/Musei 12

Official Results 2013/2014 Viessmann Team Relay World Cup Overall Results
presented bei BMW

Points
1 GER Deutschland / Germany 509
2 CAN Kanada / Canada 400
3 USA USA / United States of America 395
4 ITA Italien / Italy 350
5 LAT Lettland / Latvia 316
6 AUT Österreich / Austria 304
7 RUS Russland / Russia 256

Points
8 SVK Slowakei / Slovakia 231
9 CZE Tschechien / Czech Republic 212

10 POL Polen / Poland 208
11 ROU Rumänien / Romania 195
12 KOR Korea / Korea 178
13 UKR Ukraine / Ukraine 66
14 KAZ Kasachstan / Kazachstan 32

HERREN / MEN Points
67 KAZ Baibachinov, Artur 3
69 GBR Foulkes, Harry 2
69 KAZ Korzhnev, Sergey 2
71 GBR Thompson, Raymond 1
71 LAT Millers, Roberts 1

Albert Demchenko / RUS

Foto/Photo: Dietmar Reker

Alex Gough / CAN

Foto/Photo: Dietmar Reker
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TEAM-STAFFEL / TEAM RELAY Points
1 GER Deutschland / Germany 400
2 RUS Russland / Russia 310
3 AUT Österreich / Austria 290
4 UKR Ukraine / Ukraine 267
5 LAT Lettland / Latvia 265
6 SVK Slowakei / Slovakia 165
7 ITA Italien / Italia 145
8 ROU Rumänien / Romania 143
9 USA Vereinigte Staaten / United States 140
10 POL Polen / Poland 101

Offizielle Ergebnisse Gesamtwertung Junioren-Weltcup 2013/2014

Official Results 2013/2014 Junior World Cup Overall Results

DAMEN / WOMEN Points
1 GER Fleischer, Angelique 460
2 GER Tiebel, Jessica 331
3 RUS Katnikova, Ekaterina 327
4 GER Taubitz, Julia 307
5 RUS Demchenko, Victoria 300
6 GER von Schleinitz, Karolin 271
7 GER Langer, Saskia 261
8 AUT Heinzelmaier, Katrin 246
9 RUS Burmistrova, Lilia 190
10 RUS Shuyakova, Yulia 175
11 AUT Prock, Nina 145
12 ROU Postoaca, Elena 143
13 ITA Robatscher, Sandra 139
14 LAT Mitkus, Alise Evelina 138
15 UKR Koza, Marta 133
16 ITA Vötter, Andrea 127
17 USA Germaine, Raychel Michelle 88
18 CAN Spencer, Jena 76
19 TUR Cetin, Buse 73
20 TUR Sefkatioglu, Azize Berfin 70
20 NOR Mostue, Gry Martine 70
22 NOR Melaas, Karoline 62
23 LAT Zirne, Ulla 60
24 AUS Coony, Ashley 44
25 AUT Tomaselli, Sarah 36
26 AUT Salchner, Sabrina 34
27 AUT Egle, Madeleine 32
28 CZE Noskova, Tereza 26
29 LAT Abele, Paula 21

HERREN / MEN
32 CZE Nitsche, Kristian 23
33 UKR Danik, Serhiy 20
33 CAN Doucette, Gregory James 20

DOPPEL / DOUBLES
1 ITA Gruber/Kainzwaldner 470
2 GER Brendel/Funk 460
3 RUS Maltsev/Faskhutdinov 356
4 AUT Trojer/Knoll 341
5 GER Löffler/Stiebing 313
6 AUT Steu/Koller 290
7 SVK Simonak/Tomasko 244
8 LAT Putins/Matuzels 242
9 RUS Evdokimov/Groshev 217

10 POL Chmielewski/Zakowicz 208
11 GER Semmler/Pfeifer 170
12 UKR Radchenkov/Lehedza 146
13 ROU Atodiresei/Musei 130
14 USA Krewson/Jeskanen 72
15 RUS Kalinin/Belyaev 42
16 KOR Park/Cho 34

HERREN / MEN Points
1 GER Gräfe, Toni 415
2 AUT Frauscher, Armin 385
3 RUS Stepichev, Aleksandr 381
4 LAT Rozitis, Riks 363
5 RUS Repilov, Roman 316
6 GER Paffe, Christian 287
7 GER Jung, Maximilian 223
8 AUT Gleirscher, David 222
9 GER Bley, Sebastian 206

10 RUS Gorbatsevich, Aleksandr 197
11 RUS Aravin, Maksim 192
12 RUS Shchutskiy, Ilya 186
13 GER Moschner, Nils 142
14 POL Chmielewski, Wojciech Jerzey 132
14 AUT Mayer, Michael 132
16 GER Schreiber, Anton 128
17 UKR Radchenkov, Roman 107
18 ROU Popa, Daniel 97
19 SUI Maag, Christian 92
20 AUS Ferlazzo, Alexander 88
21 UKR Lehedza, Ihor 79
22 UKR Dukach, Anton 77
23 USA West, Tucker 70
24 BIH Huncek, Darijan 66
25 CAN Stone, Tim 60
26 AUT Gleirscher, Nico 42
27 TPE Lien, Teh-An 38
27 BUL Poibrenski, Alexander 38
29 USA Kelly, Aidan 34
30 LAT Millers, Roberts 26

Tucker West / USA

Foto/Photo: Dietmar Reker

Magazin 01-2014_A4  19.05.14  09:41  Seite 48



FIL Magazine / Volume 1 - May 2014 49

ERGEBNISSE / RESULTS

Offizielle Ergebnisse 25. FIL-Europameisterschaften Naturbahn
Umhausen (AUT), 17. - 18. Januar 2014

Official Results 25th FIL European Championships Natural Track
Umhausen (AUT), January 17 - 18, 2014

DAMEN / WOMEN 1st run 2nd run total
1 RUS Lavrentjeva, Ekaterina1:15.35 1:14.96 2:30.31
2 ITA Schwarz, Melanie 1:15.50 1:15.12 2:30.62
3 AUT Unterberger, Tina 1:15.89 1:15.83 2:31.72
4 ITA Lanthaler, Evelin 1:16.56 1:15.87 2:32.43
5 RUS Aksenenko, Liudmila 1:16.47 1:16.65 2:33.12
6 GER Maurer, Michaela 1:16.28 1:17.20 2:33.48
7 AUT Götschl, Christina 1:17.81 1:18.07 2:35.88
8 AUT Diepold, Michelle 1:17.37 1:18.68 2:36.05
9 GER Maurer, Theresa 1:18.96 1:17.79 2:36.75

10 SLO Dragicevic, Petra 1:18.21 1:18.65 2:36.86
11 GER Niemetz, Michaela 1:18.66 1:19.13 2:37.79
12 RUS Maleeva, Daria 1:18.95 1:18.96 2:37.91
13 UKR Kravchuk, Svitlana 1:20.80 1:21.55 2:42.35
14 ITA Planötscher, Carmen 1:16.54 1:29.54 2:46.08
15 TUR Bayrak, Asuman 1:44.23 1:25.73 3:09.96
16 ITA Bachmann, Sara 1:15.80 --- 1:15.80
17 AUT Auer, Maria 1:16.73 -- 1:16.73
18 ITA Pinggera, Greta 1:16.96 --- 1:16.96
19 RUS Zaravina, Svetlana 1:18.25 --- 1:18.25
20 AUT Mladek, Katrin 1:19.47 --- 1:19.47
21 POL Rys, Wioletta 1:19.73 --- 1:19.73
22 RUS Kamarevtseva, Maria 1:20.19 --- 1:20.19
23 GER Rowold, Martina 1:20.99 --- 1:20.99
24 ROU Hutopila, Anisoara 1:22.99 --- 1:22.99
25 UKR Kravchuk, Anzhela 1:24.10 --- 1:24.10
26 TUR Kilic, Kubra Nur 1:44.82 --- 1:44.82
27 CRO Rubinic, Lorena 1:46.63 --- 1:46.63
28 GBR Driver, Elizabeth 2:11.54 --- 2:11.54

HERREN / MEN 1st run 2nd run total
1 ITA Pigneter, Patrick 1:12.68 1:13.03 2:25.71
2 AUT Kammerlander, Thom. 1:14.05 1:13.04 2:27.09
3 ITA Gruber, Alex 1:13.90 1:13.95 2:27.85
4 ITA Blasbichler, Anton 1:14.09 1:13.84 2:27.93
5 ITA Gruber, Stefan 1:14.60 1:13.99 2:27.59
6 RUS Kovshik, Stanislav 1:14.88 1:14.36 2:29.24
7 AUT Glatzl, Florian 1:14.99 1:14.30 2:29.29
8 AUT Scheikl, Michael 1:14.41 1:15.54 2:29.95
9 AUT Neurauter, Bernd 1:15.05 1:15.09 2:30.14
10 POL Jedrzejko, Adam 1:15.38 1:15.05 2:30.43
11 RUS Talikh, Juri 1:15.65 1:15.39 2:31,04
11 RUS Egorov, Aleksandr 1:15.94 1:15.10 2:31.04
13 BUL Botsev, Galabin 1:16.27 1:16.04 2:32.31
14 RUS Bukin, Gregori 1:16.89 1:15.56 2:32.45
15 AUT Mayerhofer, Martin 1:15.49 1:17.22 2:32.71
16 POL Waniczek, Damian 1:16.53 1:16.73 2:33.26
17 GER Grausam, Marcus 1:16.68 1:16.84 2:33.52
18 GER Wichan, Christian 1:17.31 1:18.30 2:35.61
19 TUR Guezeloglu, Isa 1:19.31 1:20.32 2:39.63
20 UKR Los, Roman 1:21.59 1:21.86 2:43.45
21 TUR Ipek, Yavuz 1:23.40 1:22.68 2:46.08
22 ITA Breitenberger, Florian 1:13.53 --- 1:13.53
23 ITA Clara, Florian 1:14.13 --- 1:14.13
24 ITA Federer, Stefan 1:14.52 --- 1:14.52
25 AUT Kirchmair, Dominik 1:15.72 --- 1:15.72
26 AUT Salcher, Patrick 1:15.80 --- 1:15.80
27 AUT Schopf, Thomas 1:15.92 --- 1:15.92
28 RUS Talalov, Anatolii 1:18.36 --- 1:18.36
29 GER Schmelzer, Marius 1:18.87 --- 1:18.87

HERREN / MEN 1st run 2nd run total
30 ROU Filimon, Adrian 1:19.49 --- 1:19.49
31 POL Laszczak, Andrzej 1:19.80 --- 1:19.80
32 SUI Hofmann, Daniel 1:19.90 --- 1:19.90
33 BUL Savov, Petar 1:19.92 --- 1:19.92
34 TUR Ercoskun, Coskun 1:20.95 --- 1:20.95
35 GER Limmer, Josef 1:20.96 --- 1:20.96
36 ROU Morosan, Bogdan 1:21.21 --- 1:21.21
37 TUR Dellalbasi, Muhammet 1:21.35 --- 1:21.35
38 TUR Ozcan, Muhammet Sait 1:22.14 --- 1:22.14
39 ROU Codin, Cosmin Alexandru1:22.78 --- 1:22.78
40 CRO Braje, Josip 1:23.48 --- 1:23.48
41 SLO Dragicevic, Tadej 1:23.52 --- 1:23.52
42 BUL Anchov, Georgi 1:25.82 --- 1:25.82
43 MDA Croitoru, Liviu 1:31.02 --- 1:31.02
44 GBR Budd, Samuel 1:32.30 --- 1:32.30
45 CRO Gornik, Luka 1:53.16 --- 1:53-16
46 MDA Besliu, Petru 2:15.42 --- 2:15.42
47 MDA Vultur, Veaceslav 2:22.96 --- 2:22.96

DOPPEL / DOUBLES 1st run 2nd run total
1 ITA Pigneter/Clara 1:18.38 1:18.03 2:36.41
2 RUS Porshnev/Lazarev 1:18.22 1:18.28 2:36.50
3 RUS Egorov/Popov 1:19.77 1:19.19 2:38.96
4 AUT Schopf/Schopf 1:19.92 1:19.49 2:39.41
5 AUT Regensburger/Holzknecht1:20.35 1:20.25 2:40.60
6 POL Laszczak/Waniczek 1:20.51 1:20.15 2:40.66
7 AUT Knauder/Knauder 1:21.87 1:22.16 2:44.03
8 GER Wichan/Schiller 1:23.15 1:22.52 2:45.67
9 ROU Morosan/Candrea 1:23.31 1:24.82 2:48.13
10 BUL Savov/Anchov 1:25.71 1:25.54 2:51.25
11 TUR Dellalbasi/Ozcan 1:26.59 1:27.87 2:54.46
12 RUS Kovshik/Tarasov 1:20.58 --- 1:20.58
13 RUS Silin/Rodin 1:20.95 --- 1:20.95
14 UKR Los/Kravchuk 1:31.92 --- 1:31.92

MANNSCHAFTSWERTUNG / TEAM COMPETITION total time
1 ITA Schwarz, Melanie 1:16.19

Gruber, Alex 1:15.15
Pigneter/Clara 1:18.30 3:49.63

2 RUS Lavrentjeva, Ekaterina 1:16.13
Kovshik, Stanislav 1:16.25
Porshnev/Lazarev 1:19.54 3:51.92

3 AUT Unterberger, Tina 1:18.23
Kammerlander, Thomas 1:15.07
Schopf/Schopf 1:19.80 3:53.10

4 POL Rys, Wioletta 1:19.27
Jedrzejko, Adam 1:16.70
Laszczak/Waniczek 1:21.08 3:57.05

5 GER Maurer, Michaela 1:17.37
Grausam, Marcus 1:18.54
Wichan/Schiller 1:24.06 3:59.97

6 ROU Hutopila, Anisoara 1:21.09
Filimon, Adrian 1:21.45
Morosan/Candrea 1:26.25 4:08.79

7 UKR Kravchuk, Anzhela 1:25.65
Hyzner, Maryan 1:19.65
Los/Kravchuk 1:27.12 4:12.42

8 TUR Bayrak, Asuman 1:26.53
Guezeloglu, Isa 1:21.16
Dellalbasi/Ozcan 1:29.57 4:17.36
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Offizielle Ergebnisse 9. FIL-Juniorenweltmeisterschaften Naturbahn
Vatra Dornei (ROU), 22. - 23. Februar 2014

Official Results 9th FIL Junior World Championships Natural Track
Vatra Dornei (ROU), February 22 - 23, 2014

DAMEN / WOMEN 1st run 2nd run total
1 ITA Pinggera, Greta 1:15.69 1:19.92 2:35.61
2 ITA Planötscher, Carmen 1:17.24 1:20.53 2:37.77
3 AUT Diepold, Michelle 1:17.03 1:21.64 2:38.67
4 ITA Bachmann, Sara 1:18.01 1:20.90 2:38.91
5 AUT Auer, Maria 1:16.84 1:22.23 2:39.07
6 RUS Starikova, Lubov 1:18.85 1:20.52 2:39.37
7 SLO Dragicevic, Petra 1:18.22 1:22.36 2:40.58
8 ITA Pfattner, Alexandra 1:17.17 1:23.94 2:41.11
9 RUS Maleeva, Daria 1:19.61 1:22.00 2:41.61

10 GER Maurer, Theresa 1:20.10 1:21.88 2:41.98
11 GER Rowold, Martina 1:20.56 1:26.22 2:46.78
12 TUR Bayrak, Asuman 1:25.80 1:28.91 2:54.71
13 RUS Ibragimova, Tarana 1:25.05 1:30.17 2:55.22
14 RUS Melyuchenkova, Valeriya 1:25.05 1:31.58 2:56.63
15 ROU Hutopila, Anisoara 1:22.06 1:40.7 3:02.13
16 POL Martyniak, Daria 1:33.62 1:37.15 3:10.77
17 CRO Rubinic, Lorena 1:44.90 1:45.75 3:30.65
18 ROU Ivan, Petronela 2:00.71 1:48.84 3:49.55
19 TUR Kilic, Kubra Nur 1:51.84 1:58.06 3:49.90
20 CRO Ivancic, Sara 1:46.94 2:06.71 3:53.65

ROU Burlui, Nicoleta DSQ --- DSQ
MDA Onoi, Snejana DSQ --- DSQ
BUL Bonova, Poelina DNF --- DNF

HERREN / MEN 1st run 2nd run total
1 RUS Martianov, Aleksei 1:17.50 1:18.67 2:36.17
2 AUT Markt, Florian 1:16.15 1:20.14 2:36.29
3 AUT Hörburger, Thomas 1:17.09 1:19.47 2:36.56
4 ITA Folie, Armin 1:17.27 1:19.40 2:36.67
5 TUR Guezeloglu, Isa 1:18.01 1:18.96 2:36.97
6 RUS Dorofeev, Egor 1:17.28 1:21.58 2:38.86
7 GER Schmelzer, Marius 1:20.02 1:20.76 2:40.78
8 RUS Bukin, Jakov 1:19.05 1:23.28 2:42.33
9 RUS Shcheglov, Andrei 1:21.17 1:22.58 2:43.75

10 USA Underwood, Levi 1:20.37 1:24.31 2:44.68
11 UKR Los, Roman 1:22.55 1:22.64 2:45.19
12 POL Sojka, Miroslaw 1:20.31 1:25.95 2:46.26
13 ROU Codin, Cosmin Alexandru1:22.38 1:24.16 2:46.54
14 GER Limmer, Josef 1:22.45 1:24.29 2:46.74
15 ITA Agnesod, Matteo 1:22.36 1:24.39 1:46.75
16 TUR Ipek, Yavuz 1:22.84 1:26.13 2:48.97
17 CAN Simmons, Liam 1:22.17 1:29.08 2:51.25
18 SLO Dragicevic, Tadej 1:27.75 1:26.95 2:54.70
19 TUR Ercoskun, Coskun 1:31.43 1:23.83 2:55.26
20 CRO Braje, Josip 1:28.89 1:29.66 2:58.55
21 TUR Dellalbasi, Muhammat 1:34.91 1:24.72 2:59.63
22 BUL Anchov, Georgi 1:25.40 1:37.57 3:02.97
23 CRO Gornik, Luka 1:36.14 1:35.02 3:11.16
24 ROU Coubis, Mihail 1:42.57 1:40.76 3:23.33
25 TUR Ozcan, Yusuf 1:49.62 1:51.01 3:40.53
26 ROU Nacu, Ionel Marian 1:51.54 1:50.12 3:41.66
27 POL Wiecek, Damian 1:49.88 1:53.15 3:43.03
28 MDA Vultur, Veaceslav 1:41.98 2:13.20 3:55.18

RUS Trushkov, Andrey DNS --- DNS
TUR Ozcan, Muhammet Sait DNF --- DNF
ITA Unterholzner, Thomas 1:16.36 DNS DNF
RUS Susanu, Ruslan 1:22.30 DNS DNF

DOPPEL / DOUBLES time
1 RUS Dorofeev/Zakharchenko 1:29.02
2 RUS Shcheglov/Korolev 1:29.38
3 RUS Martianov/Tarasov 1:29.81
4 ITA Agnesod/Sarteur 1:31.86
5 SLO Dragicevic/Dragicevic 1:32.05
6 GER Limmer/Rowold 1:32.47
7 TUR Dellalbasi/Ozcan M. 1:33.76
8 TUR Guzeloglu/Ercoskun 1:34.52
9 ROU Codin/Nacu 1:36.58

10 TUR Ipek/Ozcan Y. 1:38.86
11 POL Sojka/Spratek 1:39.07

MANNSCHAFTSBEWERB / TEAM COMPETITION total time
1 RUS I Starikova, Lubov 1:29.20

Martianov, Aleksei 1:28.68
Dorofeev/Zakharchenko 1:33.00 4:30.88

2 ITA Pinggera, Greta 1:27.88
Folie, Armin 1:27.92
Agnesod/Sarteur 1:35.20 4:31.00

3 GER Maurer, Theresa 1:28.14
Schmelzer, Marius 1:29.16
Limmer/Rowold 1:36.59 4:33.89

4 RUS II Maleeva, Daria 1:28.20
Bukin, Jakov 1:34.65
Shcheglov/Korolev 1:32.28 4:35.13

5 TUR I Bayrak, Asuman 1:35.18
Guezeloglu, Isa 1:27.40
Dellalbasi/Ozcan 1:36.92 4:39.50

6 TUR II Kilic, Kubra Nur 2:04.25
Ercoskun, Coskun 1:31.20
Ipek/Ozcan Y. 1:43.87 5:19.87

7 POL Martyniak, Daria 1:49.18
Wiecek, Damian 2:03.54
Sojka/Spratek 1:42.42 5:35.14

8 ROU Hutopila, Anisoara 2:01.82
Coubis, Mihai 1:56.17
Codin/Nacu 1:39.62 5:37.61

Blumenzeremonie Mannschaftsbewerb 9. FIL-Juniorenweltmeisterschaften Naturbahn
Flower ceremony team competition 9th FIL Junior World Championships Natural Track

Foto/Photo: Hermann Sobe
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Siegerehrung Weltcup-Gesamtwertung 2013/2014 Doppel
Winners ceremony 2013/2014 overall world cup doubles

Foto/Photo: Hermann Sobe

Offizielle Ergebnisse GRM Rennrodel Weltcup 2013/2014 auf Naturbahn

Official Results 2013/2014 GRM World Cup on Natural Track Overall Results

HERREN / MEN Points
21 UKR Los, Roman 116
22 POL Waniczek, Damian 113
23 TUR Guezeloglu, Isa 109
24 TUR Ipek, Yavuz 98
25 USA Underwood, Levi 91
26 POL Laszczak, Andrzej 64
27 GER Maurer, Georg 60
28 NZL Leslie, Jack 51
29 TUR Dellalbasi, Muhammet Emin 49
30 SLO Nemc, Matic 48
31 USA Schultz, Vincent 47
32 CAN Gibson, John 44
32 BUL Savov, Petar 44
34 TUR Ercoskun, Coskun 42
35 RUS Talalov, Anatolii 39
36 GER Schmelzer, Marius 37
37 ROU Filimon, Adrian 36
38 AUT Mayerhofer, Martin 35
39 TUR Ozcan, Muhammet Sait 32
40 ITA Federer, Stefan 31
40 CRO Braje, Josip 31
42 GER Limmer, Josef 29
43 BRA Macedo, Flavio 26
44 NZL Fogo, Joshua 24
44 ROU Morosan, Bogdan 24
44 SLO Meglic, Miha 24
47 AUT Salcher, Patrick 23
48 ROU Codin, Cosmin Alexandru 20
49 RUS Dorofeev, Egor 19
50 SUI Hofmann, Daniel 18
51 USA Carter, Daryn 15
52 ITA Unterholzner, Thomas 14
52 TUR Ozcan, Yusuf 14
54 ITA Folie, Armin 13
55 AUT Schopf, Christian 12
55 AUT Kirchmair, Dominik 12
55 ITA Haselrieder, Philip 12
58 GBR Macintosh, Ben 11
58 AUT Hörburger, Thomas 11
60 SLO Dragicevic, Tadej 10
61 RUS Martyanov, Aleksey 8
62 BUL Anchov, Georgi 7
63 USA Carter, Derek 5
64 MDA Croitoru, Liviu 4
65 GBR Clayton, David 3
65 GBR Budd, Samuel 3
65 MDA Vultur, Veaceslav 3
65 MDA Besliu, Petru 3
65 CRO Gornik, Luka 3
70 ROU Coubis, Mihai 1

HERREN / MEN Points
1 ITA Pigneter, Patrick 545
2 AUT Kammerlander, Thomas 500
3 AUT Scheikl, Michael 424
4 ITA Breitenberger, Florian 270
5 RUS Kovshik, Stanislav 253
6 RUS Egorov, Aleksandr 241
7 ITA Gruber, Alex 234
8 RUS Talikh, Juri 229
9 RUS Bukin, Gregori 210

10 AUT Neurauter, Bernd 198
11 AUT Schopf, Thomas 197
12 POL Jedrzejko, Adam 186
13 ITA Blasbichler, Anton 174
14 ITA Clara, Florian 166
15 CAN Johnson, Kaj 150
16 ITA Gruber, Stefan 149
17 GER Wichan, Christian 148
17 GER Grausam, Marcus 148
19 BUL Botsev, Galabin 134
20 AUT Glatzl, Florian 120

DOPPEL / DOUBLES Points
1 ITA Pigneter/Clara 570
2 RUS Egorov/Popov 465
3 RUS Porshnev/Lazarev 425
4 AUT Schopf/Schopf 400
5 AUT Regensburger/Holzknecht 323
6 POL Laszczak/Waniczek 251
7 TUR Dellalbasi/OzcanM. 219
8 ROU Morosan/Candrea 189
9 RUS Silin/Rodin 180

10 RUS Kovshik/Tarasov 177
11 GER Wichan/Schiller 176
12 UKR Los/Kravchuk 166
13 AUT Brüggler/Angerer 152
14 USA Carter/Carter 105
15 SLO Nemc/Dragcevic 100
16 BUL Savov/Anchov 78
17 SLO Dragicevic/Dragicevic 66
18 ITA Agnesod/Sarteur 46
18 AUT Knauder/Knauder 46
20 BUL Botsev/Stoichkov 39
21 TUR Ipek/Ozcan Y. 25

DAMEN / WOMEN Points
1 RUS Lavrentjeva, Ekatharina 525
2 ITA Lanthaler, Evelin 439
3 AUT Unterberger, Tina 405
4 RUS Aksenenko, Liudmila 302
5 ITA Planötscher, Carmen 298
6 ITA Pinggera, Greta 284
7 AUT Götschl, Christina 254
8 SLO Dragicevic, Petra 216
8 AUT Auer, Maria 216

10 GER Maurer, Theresa 215
11 GER Maurer, Michaela 184
12 UKR Kravchuk, Svitlana 178
13 RUS Maleeva, Daria 162
14 ITA Schwarz, Melanie 155
15 TUR Bayrak, Asuman 151
16 RUS Zaravina, Svetlana 150
17 GER Niemetz, Michaela 132
18 ITA Bachmann, Sara 123
19 ROU Hutopila, Anisoara 116
20 UKR Kravchuk, Anzhela 114
21 RUS Starikova, Lubov 111
22 AUT Diepold, Michelle 108
23 POL Rys, Wioletta 106
24 TUR Kilic, Kubra Nur 92
25 AUT Mladek, Katrin 83
26 RUS Kamarevtseva, Maria 79
27 CRO Rubinic, Lorena 71
28 BIH Karisik, Irma 69
29 GER Rowold, Martina 68
29 GBR Driver, Elizabeth 68
31 USA Demeuse, Liesel 64
32 CRO Ivancic, Sara 52
33 ITA Mittermair, Sonja 36
34 BUL Saykova, Kristina 24
35 ITA Pfattner, Alexandra 22
36 BUL Bonova, Poelina 18
37 POL Martyniak, Daria 17
38 MDA Onoi, Snejana 11

NATIONENWERTUNG / NATIONS RANKING
1 ITA Italien / Italy 4.066
2 RUS Russland / Russia 4.015
3 AUT Österreich / Austria 3.869
4 GER Deutschland / Germany 1.367
5 TUR Türkei / Turkey 1.093
6 POL Polen / Poland 967
7 UKR Ukraine / Ukraine 754
8 ROU Rumänien / Romania 583
9 SLO Slowenien / Slovenia 464

10 USA Vereinigte Staaten / USA 451
11 BUL Bulgarien / Bulgaria 426
12 CAN Kanada / Canada 195
13 CRO Kroatien / Croatia 157
14 GBR Großbritannien / Great Brit. 85
15 NZL Neuseeland / New Zealand 75
16 BIH Biosnia and Herzegowina 69
17 BRA Brasilien / Brazil 26
18 MDA Moldawien / Moldova 21
19 SUI Schweiz / Switzerland 18
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Lukas Irmler unlocks Pedra da Gávea with the new Slack Cruiser featuring 
STEALTH rubber. Unlock your terrain and win a trip to Brazil.
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